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EN SAFETY PRECAUTIONS
Thank you for purchasing KTSP-460.
This is your assurance of quality, performance and value. Our engineers have
included many useful and convenient features in this product. Please be sure
to read this instruction Manual completely to make sure you are getting the
maximum benefit from each feature.
This product was manufactured using the highest quality components and
standards of workmanship. It was tested by inspectors and found to be in
perfect working order before it left our factory.

IMPORTANT

Read these safety instructions before using your device.

The safety and operating instructions should be retained for future reference.

1. Do not use this apparatus near water — The appliance should not be
used near water or moisture - for example, in a wet basement or near a
swimming pool or similar environments.

2. Put this product and its accessories somewhere out of the reach of children,
to avoid danger or their inappropriate use.

3. You must use the provided power cord to connect the device, otherwise it

may cause damage to the unit.

. Only use attachments/accessories specified by the manufacturer.

Protect the power cord from being walked on or pinched particularly at the

plugs, convenience receptacles, and at the point where they exit from the

apparatus.

. When connected the cord should always be readily accessible.

Unplug the apparatus during lightning storms or when unused for long

periods of time.

8. Do not store near any heat sources such as radiators, heat registers, stoves,
or other apparatus (including amplifiers) that produce heat.

9. The device is intended for use only in a temperate climate.

10. It shouldn’t be stored or used at temperatures below -15°C (5 F) or above
55°C (131 F) which may damage the set.

1. Do not expose the unit directly to the sunlight nor heat radiation.

12. Do not expose the unit to strong magnetic or electronic interferences.

13. The unit should be installed on stable and horizontal surface.

14. Cleaning:

- Turn Off the unit if it's On and unplug before cleaning.
- Do not use liquid cleaners or aerosol cleaners.
- Clean only with dry cloth.

15. Do not attempt to repair this product yourself as opening or removing
covers may expose you to dangerous voltage or other hazards. Damages
that need repair must be refer all to qualified service personnel.

16. The battery should not be exposed to excessive heat such as from the sun,
fire or similar.

[
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The packaging needs to be destroyed in accordance with relevant local laws and
regulations on waste disposal. Cartons and paper need to be sorted as recyclable
paper and platinum as a recyclable resource (potential recycling resource).
When the crossed-out wheeled bin symbol is attached to a product, it means
the product is covered by the European Directive 2012/19/EC.

All electrical and electronic products including batteries should be disposed of
separately from the municipal waste stream via designated collection facilities
appointed by the government or the local authorities.

The correct disposal of your old appliance will help prevent potential negative
consequences for the environment and human health.

High power output audio: 40W RMS / 350W P.M.P.O

Dual 6.5" HyperBass drivers for excellent acoustics

Metal alloy tweeter for high frequency audio

Frequency Response: 90Hz-20kHz, S/ N >80dB

FM frequency range: 87.5 ~ 108 MHz

Bluetooth 5.0 audio receiver with built-in TWS function

Wireless range: minimum 10m (30ft)

USB port and Micro-SD (TF card) slot for MP3 music playback

Aux in and aux out with 3.5 mm stereo jack

6.3mm gold plated guitar and microphone input jack

Independent microphone volume control

Digital Echo (Adjustable) for Karaoke with Hall effect

Independent bass and treble precision rotary controls

DSP with preset equalizer

LED lighting system with 7-color RGB party speaker with user selectable
control. Red ambient lighting.

Lithium rechargeable battery: 7.4 V, 3600mAh (3.5 hours charging time)
Power input socket = DC 10V, 1A (for charging the battery)

Dimensions: 338 x 297 x 554 mm / Weight: 7.46 kg

Due to continual revision and improvement of our products, design and
specifications are subject to change without further notice.

BG MEPKWU 3A BE3OMNACHOCT

Bnarofapum sy, de 3akynmxte KTSP-460.

Tosa e BalllaTa rapaHLVMs 3a Ka4eCTBO, MPOW3BOANTENHOCT 1 CTOMHOCT. Halumte
VIHXXeHEepPW ca BKIOYMIN MHOTO MONEe3HN 1 yA06HM GYHKLMM B TO3M NPOAYKT.
Mons, He 3a6paBaiiTe Aa NpoYeTeTe TOBa PHKOBOACTBO 33 MHCTPRYKLIMM HAMb/IHO,
3a [la CTe CUTYPHM, Ye NofyyaBaTe MakciMarHa nossa oT Besika GyHKLUMS.

To31 NPOAYKT € MPOU3BEAEH C U3MOM3BaHe Ha Hal-BUCOKOKaYeCTBeHUTe
KOMMOHEHTU 1 CTaHAaPTW Ha M3pa6oTka. Tol Gelle TeCTBaH OT MHCMEKTopK

1 yCTaHOBW, Ye e B NepheKTHO PaboTHO CbCTOsIHME, MPEeaAn Aa HamycHe
dpabpukaTa HU.

BAXHO

MpoueTeTe Te3U MHCTPYKLMM 3a 6e30MacHOCT, NPean Aa 13nonssate

YCTPOMCTBOTO CU. IHCTPYKUMUTE 33 6@30MacHOCT 1 eKcroaTaums Tpsbea Aa

6baaT 3anaseHun 3a 6baellla cnpaska.

1. He unanonseawTe To31 anapat 61130 00 BOAaA - YpenbT He TpsiGBa Aa ce
n3nonssa 651130 [0 BOAA WM BNara - HanpyMep B MOKPO Mase Wi 611so
[0 nayBeH 6acerH U Apyrv NOAOGHN.

2. lMocTaBeTe TO3W MPOAYKT 1 HErOBWTE aKCeCcoapu HAKbAe Aaney oT 4oCTbra
Ha Aeua, 3a fa n3berHeTe ONacHOCT UKW HemnoaxoasLaTa MM yrnoTpe6a.

3. Tpa6sa aa n3nonseaTe NpeAoCTaBEeHMA 3axpaHBall Kaben, 3a Aa CBbpxeTe
YCTPOWCTBOTO, B MPOTUBEH Clydai ToBa MOXe [a NPUUMHU NoBpeaa Ha
YCTPOMCTBOTO.

4. V3nonssaiiTe camo NPUCTaBKK / akcecoapy, MOCOUYEH OT MPOU3BOAUTENS.

5. lMpepnnaseTe 3axpaHBalLUWs Kaben OT XofeHe Mo Hero, 0Co6eHo Npu
uiencenuTe, yno6HUTe rHesfa v B ToukaTta, KbAeTo Te U3NK3aT OT anapata.

6. KoraTo e cBbp3aH, KabenbT TpsiGBa BUHaru 1a € NeCHO AOCTbMeH.

7. V3kniouBaiiTe yCTPOMCTBOTO OT efleKTpMYeckaTa Mpexa no BpeMe Ha
MBHUM UMW KOTaTo He Ce M3MON3Ba 3a Ab/M NEPUOAN OT BpeMe.

8. He cbxpaHsiBaiTe B 65IM30CT 10 M3TOYHULIM Ha TOMMHA KaTo paanaTopu,
OTONNUTENHUW YPeau, NeUKV UNK APYrv anapaTh (BKIIOUUTENHO
ycuneaTenu), KOUTo NPoM3BeXaaT TONNHa.

9. YCTPOWCTBOTO e NpefiHa3HayYeHo 3a M3MoM3BaHe CaMo B yMepeH Kaumar.

10. He Tpsa6Ba Aa ce cbxpaHaBa UNun U3nonsea npu temnepatypw nog -15°C (5 F)
unu Hapg 55°C (131 F), KonTo MoraT fa noBpenaT KOMneKTa.

T. He u3naraiiTe yCTPOMCTBOTO AUPEKTHO Ha CTbHYEBa CBETIMHA UK
TONAWHHa paanaums.

12. He n3naraiiTe yCTPOMCTBOTO Ha CUMHM MarHUTHU UK €NEKTPOHHMN
CMyLLeHMs.

13. YpenwT TpsA6Ba fa 6bae MHCTaNnMpaH Ha CTabusHa 1 XOPU3OHTasHa NMOBBLPXHOCT.

14. MNouncTeaHe:

- MI3KktoyeTe YCTPOMCTBOTO, aKo € BK/IOYEHO NPean nouncTeaHe.
- He nanonssaiiTe Te4HM NOUUCTBALLM NPenapaTh MK aepPO30/IHK NpenapaTu.
- MoymncTBaTe CaMo ChC Cyxa Kbpra.

15. He ce onuTtBaKTe camMu Aa nonpassaTe TO3M NPOAYKT, TbiA KaTo OTBAPSHETO
W NPeMaxBaHETO Ha Kamnawui MO e [1a BU U3/I0KM Ha OMacHo
HanpexeHue Un Apyrv onacHoCTH. MNMoBpeamnTe, KOUTO Ce HyXaadT oT
PEMOHT, TPsIGBa [la Ce OTHACSIT KbM KBanMdULMPaH CepBU3EH NepcoHan.

16. BaTepuaTa He TpsGBa Aa Gbae U3/IoKeHa Ha NpeKoMepHa TonIMHa KaTo
CITbHUE, OFbH MW APYTY NOA0GHM.

OnakoBKaTa TpsiGBa f1a Gb/ie YHMLLOXKEHa B CbOTBETCTBUE CbC ChbOTBETHUTE MECTHI
3aKOHW U pa3nopenbu 3a U3XBbP/SHE Ha OTMaabLM. KalLoHUTe 1 xapTusiTa Tps6Ba
[1a ce COPTUPAT KaTo XapTusl, rofHa 3a peLMKIMpaHe, a nnaTtnHaTta - Kato pecypc,
rofeH 3a peunkvpaHe (NoTeHumManeH pecypc 3a peumnkmpaxe)

CUMBOMBT Ha 3a4epKHaTaTa OTnaAbyHa rnasa Bbpxy NPOAyKTa O3HayaBa, Ye
NPOAYKTLT OTroBaps Ha eBponelickaTa avpekTnea 2012/19/EC.

BCUYKM €NEeKTPUYECKU 1 €NIEKTPOHHM NMPOLAYKTW, BKIIOUUTENHO 6aTepuaTa,
Tpsi6Ba Aa 6bAaT U3XBLP/SAHW OTAENHO B CbOTBETCTBUE C PEryIMpaHeTo

Ha 6UTOBMTE OTMAAbLIM UPEe3 CbOPbKEHMS 3a CbbUupaHe, onpeaeneHu ot
NpPaBUTENCTBOTO MM MECTHUTE BNacTy.

MpaBWIHOTO M3XBbPASHE Ha CTapu1sa BM ype[ Liie MOMOrHe 3a HamansasaHe Ha
Bb3MOXHUWTE OTPULIATE/NHM MOCNeANLIM 33 YOBELLKOTO 3ApaBe v OKoNHaTa cpefa.

Bucoka MoLIHOCT Ha ayauousxona: 40W RMS /350W P.M. P.O

[BOWMHM 6,5-MHY0BM HyperBass ApaiiBepw 3a OTIMYHa aKyCTVKa
Bu1COKOYECTOTEH BMCOKOrOBOPUTEN OT METaslHa CMiaB 3a BUCOKOYECTOTEH 3BYK
YecToTHa xapakTepucTika: 90Hz-20KHz, S / N >80dB

YecToTteH QmnanasoH FM: 87,5 ~ 108 MHz

Bluetooth 5.0 ayanonpuemMHuk ¢ BrpageHa eyHKuma TWS

Be3sxunyeH o6xBat: MMHUMYM 10 M (30 dyTa)

USB nopT v cnot 3a Micro-SD (TF kapTa) 3a Bb3npoussexaaHe Ha MP3 My3uka
Aux-in 1 Aux-out ¢ 3,5 MM CTEPeO KOHEKTOP

6,3 MM M0O3M1aTeH KOHEKTOP 3a BXOL, 32 MUKPOGOH 1 KuTapa

HesaBucKM KOHTPON Ha cunaTa Ha 3ByKa Ha MUKPOpOHa

AunrntanHo exo (perynupyemo) 3a kapaoke ¢ Hall Effect

He3aBUCHMU POTALIMOHHK KOHTPONM 3a NMPELM3HKN 6ack 1 BUCOKM YecToTH
DSP ¢ npeasapuTenHo 3agafaeH eksanansep

LED ocBeTuTenHa cucteMa cbe 7-useteH RGB napTn BUCOKorosopuTen ¢
Bb3MOXHOCT 3a yNpaB/eHme oT NoTpe6uTens. YepBeHO OKOHO OCBETNEHME.
AkyMynaTtopHa nutuesa 6atepua: 7,4 V, 3600mAh (3,5 yaca 3apexaaHe)
BxofHo rHe3no 3a 3axpaHBaHe = DC 10V, 1A (3a 3apexaHe Ha 6aTepuara)
Pasmepu: 338 x 297 x 554 MM / Terno: 7,46 Kr

Mopaau nocTosiHHaTa PEBM3USA 1 YCbBLPLIEHCTBAHE Ha HaLLWUTE NMPOAYKTY,
[V3aMHBT U cneumMduKaLmMnTe NOANeXaT Ha MPOMSAHa 6€3 [OMbHUTENHO
npeaynpexneHue.

CS BEZPECNOSTNE OPATRENIA

Dakujeme vam za zakUpenie KTSP-460.

Toto je vasa zaruka kvality, vykonu a hodnoty. Nasi inZinieri do tohto produktu
zahrnuli mnoho uzito¢nych a pohodinych funkcii. Nezabudnite si precitat tento
navod na pouZzitie, aby ste sa uistili, Ze z kazdej funkcie ziskate maximalny uzitok.
Tento produkt bol vyrobeny s pouzitim najkvalitnejsich komponentov a
Standardov spracovania. Pred odchodom z nasej tovarne bol testovany
inSpektormi a bolo zistené, Ze je v bezchybnom stave.

DOLEZITE

Pred pouZzitim zariadenia si precitajte tieto bezpecnostné pokyny.

Bezpecnostné a prevadzkoveé pokyny by sa mali uschovat pre pripadné buduce

pouzitie.

1. Nepouzivajte tento pristroj v blizkosti vody - Spotrebi¢ by sa nemal pouzivat
v blizkosti vody alebo vlhkosti - napriklad vo vihkom suteréne alebo v
blizkosti bazéna a podobne.

2. Dajte tento vyrobok a jeho prislusenstvo niekam mimo dosahu deti, aby sa
zabranilo nebezpecenstvu alebo ich nevhodnému pouzitiu.

3. Na pripojenie pristroja musite pouzit dodany napajaci kabel, inak by mohlo

dojst k poskodeniu pristroja.

Pouzivajte iba doplnky / doplnky odpori&ané vyrobcom.

5. Chrante napajaci kdbel pred poskriabanim, najma pred zastrékami,
zasuvkami a v mieste, kde vychadza z pristroja.

6. Po pripojeni by kdbel mal byt vzdy lahko pristupny.

7. Pocas burok alebo ak pristroj nepouzivate dlhsi ¢as, odpojte ho zo zasuvky.

8. Neskladujte v blizkosti zdrojov tepla, ako su radiatory, tepelné registre,
kachle alebo iné pristroje (vratane zosiliovacov), ktoré produkuju teplo.

9. Bristroj je uréeny na pouzitie iba v miernom podnebi.

10. Nesmie sa skladovat ani pouzivat pri teplotach pod -15°C (5 F) alebo nad
55°C (131 F), ktoré by mohli poskodit pristroj.

1. Nevystavujte pristroj priamo sine¢nému Ziareniu ani tepelnému Zziareniu.

12. Nevystavujte pristroj silnym magnetickym alebo elektronickym
interferenciam.

13. Jednotka by mala byt instalovana na stabilnom a vodorovnom povrchu.

14. Cistenie:

- Pred cistenim jednotku vypnite.
- Nepouzivajte tekuté ani aerosoélové Cistiace prostriedky.
- Cistite iba suchou handri¢kou.

15. Nepokusajte sa sami opravovat tento vyrobok, pretoze otvorenim alebo
odstranenim krytov sa mézete vystavit nebezpec¢nému napatiu alebo
inym nebezpecenstvam. Poskodenia, ktoré je potrebné opravit, musia byt
oznamené vietkym kvalifikovanym servisnym technikom.

16. Baterie by neméla byt vystavena nadmérnému teplu, napriklad ze slunce,
ohné nebo podobné.

»

Obal je nutné znicit v souladu s prislusnymi mistnimi zakony a predpisy o
likvidaci odpadu. Kartony a papir je tfeba klasifikovat jako recyklovatelny papir
a platinu jako recyklovatelny zdroj (potencialni recykla¢ni zdroj)

Ak je na produkte uvedeny symbol preciarknutej odpadovej nadoby s kolieskami,
znamena to, Zze na produkt sa vztahuje eurépska smernica 2012/19/EC.

Vaetky elektrické a elektronické vyrobky vratane batérii by sa mali likvidovat
oddelene od komunalneho odpadu prostrednictvom uréenych zbernych
zariadeni menovanych vladou alebo miestnymi organmi.

Spravna likvidacia vasho starého spotrebi¢a pomoéze predchadzat
potencialnym negativnym nasledkom pre Zivotné prostredie a [udské zdravie.

Vysoky vykon zvukového vystupu: 40W RMS /350W P. M. P. O

Dva 6,5" ménice HyperBass pro vynikajici akustiku

Vyskovy reproduktor z kovové slitiny pro vysokofrekvenéni zvuk
Frekvencni odezva: 90Hz-20KHz, S/ N >80dB

Frekvencni rozsah FM: 87,5 ~ 108 MHz

Zvukovy prijimac Bluetooth 5.0 s vestavénou funkci TWS

Dosah bezdratového pfipojeni: minimalné 10 m

Port USB a slot Micro-SD (karta TF) pro prehravani hudby MP3
Vstup Aux-in a vystup Aux-out s 3,5 mm stereofonnim konektorem
6,3 mm pozlaceny mikrofonni a kytarovy vstupni konektor
Nezavislé ovladani hlasitosti mikrofonu

Digitalni ozvéna (nastavitelna) pro karaoke s halovym efektem
Nezavislé otocné ovladaée basl a vysek Precision Bass a Treble
DSP s prednastavenym ekvalizérem

Osvétlovaci systém LED se 7 barevnym reproduktorem RGB s moZnosti
uzivatelské volby. Cervené okolni osvétleni

Dobijeci lithiova baterie: 7,4 V, 3600mAh (doba nabijeni 3,5 hodiny)
Vstupni napajeci zasuvka = DC 10V, 1A (pro nabijeni baterie)
Rozméry: 338 x 297 x 554 mm / hmotnost: 7,46 kg

Z dévodu neustalej revizie a zdokonalovania nasich vyrobkov sa dizajn a
technické udaje moézu bez predchadzajiceho upozornenia zmenit.

Tak, fordi du kgbte KTSP-460.

Dette er din sikkerhed for kvalitet, ydelse og veerdi. Vores ingenigrer har
inkluderet mange nyttige og praktiske funktioner i dette produkt. Sgrg for

at lzese denne brugsanvisning fuldstaendigt for at sikre dig, at du far det
maksimale udbytte af hver funktion.

Dette produkt blev fremstillet ved hjaelp af komponenter og standarder for
udfgrelse af hgjeste kvalitet. Det blev testet af inspektgrer og viste sig at veere i
perfekt fungerende stand, fgr det forlod vores fabrik.

VIGTIG

Laes disse sikkerhedsinstruktioner, fgr du bruger din enhed. Sikkerheds- og

betjeningsvejledningen skal opbevares med henblik pa fremtidig reference.

1. Brug ikke dette apparat i naerheden af vand - Apparatet ma ikke bruges i
naerheden af vand eller fugt - for eksempel i en vad kaelder eller i naserheden
af en swimmingpool og lignende.

2. Saet dette produkt og dets tilbehgr et eller andet sted uden for bgrns
raekkevidde for at undga fare eller deres upassende brug.

3. Du skal bruge den medfglgende netledning til at tilslutte enheden, ellers
kan det skade enheden.

4. Brug kun tilbehgr / tilbeher, der er specificeret af producenten.

5. Beskyt netledningen mod at ga pa den, der er klemt, iszer ved stikkene,
stikkontakterne og pa det sted, hvor de kommer ud af apparatet.

6. Nar ledningen er tilsluttet, skal den altid veere let tilgeengelig.

7. Treek stikket ud af apparatet under tordenvejr eller nar det ikke bruges i
laengere tid.

8. Opbevar ikke i naerheden af varmekilder, sasom radiatorer, varmeapparater,
ovne eller andet udstyr (inklusive forsteerkere), der producerer varme.

9. Enheden er kun beregnet til brug i et tempereret klima.

10. Den bgr ikke opbevares eller bruges ved temperaturer under -15°C (5 F) eller
over 55°C (131 F), som kan beskadige saettet.

1. Udseet ikke enheden direkte for sollys eller varmestréling.

12. Udsaet ikke enheden for steerke magnetiske eller elektroniske interferenser.

13. Enheden skal installeres pa en stabil og vandret overflade.

14. Renggring:

- Sluk for enheden, hvis den er teendt, for renggring.
- Brug ikke flydende renggringsmidler eller aerosolrensere.
- Renggr kun med en tgr klud.

15. Forsgg ikke selv at reparere dette produkt, da abning eller fjernelse af
daeksler kan udsaeette dig for farlig spaending eller andre farer. Skader, der
skal repareres, skal henvise.

16. Batteriet ma ikke udsaettes for kraftig varme, f.eks. fra sol, ild eller lignende.

Emballagen skal destrueres i overensstemmelse med de relevante lokale love
og bestemmelser om bortskaffelse af affald. Kartoner og papir skal sorteres
som genbrugspapir og platin som en genanvendelig ressource (potentiel
genanvendelsesressource)

Nar dette krydsede symbol med hjulkasse er knyttet til et produkt, betyder det,
at produktet er omfattet af det europaeiske direktiv 2012/19/EC.

Alle elektriske og elektroniske produkter inklusive batterier skal bortskaffes
separat fra den kommunale affaldsstrgm via udpegede indsamlingsfaciliteter
udpeget af regeringen eller de lokale myndigheder.

Korrekt bortskaffelse af dit gamle apparat hjeelper med at forhindre potentielle
negative konsekvenser for miljget og menneskers sundhed.

SPECIFIKATIONER

Hojtydende lydudgang: 40W RMS /350W P. M. P. O

Dobbelt 65" HyperBass-drivere for fremragende akustik
Diskanthgijttaler i metallegering til hgjfrekvent lyd

Frekvensrespons: 90Hz-20KHz, S / N >80dB

Frekvensomrade FM: 87.5 ~ 108MHz

Bluetooth 5.0-lydmodtager med indbygget TWS-funktion

Tradlgs raekkevidde: mindst 10 m (30 ft)

USB-port og Micro-SD (TF-kort) slot til afspilning af MP3-musik

Aux-in og Aux-out med 3,5 mm stereostik

6,3 mm guldbelagt guitar- og mikrofonindgangsstik

Uafhaengig styring af mikrofonens lydstyrke

Digitalt ekko (justerbar) til karaoke med hall-effekt

Uafhaengige drejekontroller for praecisionsbas og diskant

DSP med forudindstillet equalizer

LED-belysningssystem med 7-farvet RGB-festhgjttaler med brugervalgbar
styring. Rgdt lys i omgivelserne.

Genopladeligt litiumbatteri: 7,4 V, 3600mAh (3,5 timers opladningstid)
Strgmindgangsstik = DC 10V, 1A (til opladning af batteri)

Mal: 338 x 297 x 554 mm / Vaegt: 7,46 kg

Pa grund af kontinuerlig revision og forbedring af vores produkter, kan
design og specifikationer eendres uden yderligere varsel.

Vielen Dank fur Kaufen vonb KTSP-460.

Das ist Ihre Versicherung von Qualitat, Leistung und Wert. Unsere Ingenieure
haben viele brauchbare und praktische Eigenschaften in dieses Produkt
eingeschlossen. Stellen Sie bitte sicher, diese Anleitung vollstandig zu lesen, um
sicherzustellen, dass Sie maximalen Nutzen von jeder Eigenschaft bekommen.
Dieses Produkt ist mit Komponenten hochster Qualitat und Standard von
Arbeitsausfihrung hergestellt. Es ist durch Inspektor gepruft und ist in
vollendeter Arbeitsordnung, bevor es unsere Fabrik verlasst.

WICHTIG

Lesen Sie diese Sicherheitshinweise, bevor Sie |hr Gerat verwenden. Die

Sicherheits- und Betriebsanweisungen sollten zum spateren Nachschlagen

aufbewahrt werden.

1. Verwenden Sie dieses Gerat nicht in der Néhe von Wasser - Das Gerat
sollte nicht in der Nahe von Wasser oder Feuchtigkeit verwendet werden
- z.B.in einem nassen Keller oder in der Nahe eines Swimmingpools und
ahnlichem.

2. Bewahren Sie dieses Geréat und sein Zubehor auBerhalb der Reichweite von
Kindern auf, um Gefahren oder unsachgemaBen Gebrauch zu vermeiden.

3. Sie mussen das mitgelieferte Netzkabel zum AnschlieBen des Gerats

verwenden, da es sonst zu Schaden am Gerat kommen kann.

. Verwenden Sie nur vom Hersteller angegebene Anbauteile/Zubehérteile.

Schutzen Sie das Netzkabel vor dem Betreten oder Einklemnmen,

insbesondere an den Steckern, Komfortsteckdosen und an der Stelle, an der

sie aus dem Gerat austreten.

. Wenn das Kabel angeschlossen ist, sollte es immer leicht zuganglich sein.

7. Ziehen Sie den Stecker des Gerats bei Gewitter oder wenn es langere Zeit
nicht benutzt wird.

8. Bewahren Sie das Gerat nicht in der Nahe von Warmequellen wie
Heizkorpern, Heizregistern, Ofen oder anderen Geraten (einschlieBlich
Verstarkern) auf, die Warme erzeugen.

9. Das Gerat ist nur fur den Gebrauch in einem gemaBigten Klima vorgesehen.

10. Es sollte nicht bei Temperaturen unter -15°C (5 F) oder Uber 55°C (131 F)
gelagert oder verwendet werden, da dies das Gerat beschadigen kann.

M. Setzen Sie das Gerat nicht direkt dem Sonnenlicht oder der
Warmestrahlung aus.

12. Setzen Sie das Gerat keinen starken magnetischen oder elektronischen
Interferenzen aus.

13. Das Gerat sollte auf einer stabilen und horizontalen Flache installiert werden.

14. Reinigung:

- Schalten Sie das Gerat aus, wenn es eingeschaltet ist, bevor Sie es reinigen.
- Verwenden Sie keine flissigen Reinigungsmittel oder Aerosolreiniger.
- Reinigen Sie das Gerat nur mit einem trockenen Tuch.

15. Versuchen Sie nicht, das Gerat selbst zu reparieren, da Sie sich beim Offnen
oder Entfernen von Abdeckungen gefahrlichen Spannungen oder anderen
Gefahren aussetzen kénnen. Wenden Sie sich bei Schaden, die eine
Reparatur erfordern, an qualifiziertes Servicepersonal.

16. Die Batterie sollte keiner Ubermafigen Hitze wie Sonne, Feuer oder
ahnlichem ausgesetzt werden.
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Die Verpackung muss gemanB den einschlagigen 6rtlichen Gesetzen und
Vorschriften zur Abfallentsorgung zerstért werden. Kartons und Papier massen
als recycelbares Papier und Platin als recycelbare Ressource eingestuft werden
(potenzielle Recyclingressource)

Wenn dieses durchgestrichene Mulleimersymbol an einem Produkt
angebracht ist, bedeutet dies, dass das Produkt unter die europaische
Richtlinie 2012/19/EC fallt.

Alle elektrischen und elektronischen Produkte, einschlieBlich Batterien,
mussen getrennt vom Hausmull Gber die von der Regierung oder den
ortlichen Behérden bestimmten Sammelstellen entsorgt werden.

Durch die ordnungsgemafe Entsorgung lhres Altgerats konnen mogliche negative
Folgen fur die Umwelt und die menschliche Gesundheit vermieden werden.

SPECIFIKATIONEN

Leistungsstarker Audioausgang: 40W RMS /350W P. M. P. O

Zwei 6,5"-HyperBass-Treiber fUr hervorragende Akustik

Hochtoner aus Metalllegierung fur hochfrequenten Klang

Frequenzgang: 90Hz-20KHz, S / N >80dB

Frequenzbereich FM: 87,5 ~ 108 MHz

Bluetooth 5.0-Audioempfanger mit integrierter TWS-Funktion

Drahtlose Reichweite: mindestens 10 m (30 ft)

USB-Anschluss und Micro-SD steckplatz (TF-Karte) fur die MP3-Musikwiedergabe
Aux-In und Aux-Out mit 3,5 mm stereoanschluss

6,3 mm vergoldeter gitarren und mikrofon-Eingangsstecker
Unabhangige mikrofon-Lautstarkeregelung

Digitales Echo (einstellbar) fur Karaoke mit Hall-Effekt

Unabhangige Prazisions-Bass und Hohen-Drehknopfe

DSP mit voreingestelltem Equalizer

LED-Beleuchtungssystem mit 7-farbigem RGB-Partylautsprecher mit
benutzerdefinierter Steuerung. Rote Umgebungsbeleuchtung.
Wiederaufladbare Lithium-Batterie: 7,4 V, 3600mAh (3,5 Stunden Ladezeit)
Stromeingangsbuchse = DC 10V, 1A (zum Laden der Batterie)
Abmessungen: 338 x 297 x 554 mm / Gewicht: 7,46 kg

Aufgrund der standigen Uberprifung und Verbesserung unserer
produkte kénnen sich das Design und die Spezifikationen ohne vorherige
Ankundigung andern.

EL METPA AZOAAEIAZ

Sag EUXapLOTOULE Tou ayopacate to KTSP-460.

Auth elvat n StaodaAion tng motdtntag, tng anddoong kat tng aglag oag. Ot pnxavikot
HaG YOV GUUTEPINGBEL TIOANEG XPAOLHEG KAl BOAKEG SUVATOTNTEG OE QUTO TO TIPOLOV.
Mnv &exdoete va to Slapdoete Eyxelpidlo odnyuv minpwg yia va PeBalwbeite ot éxete
TO HéyLoTo ObeNOG amo kdbe Suvatdtnta.

AUTO TO TIPOIOV KATAOKEUAGTNKE XPNOLLOTIOLOVTAG Ta UPNAGTEPQ TIOLOTIKE £€apTApaTa
KQLL TPOTUTIAL KATAOKEUTG. AOKLHAOTTNKE Qo eMUOEWPNTEG Ka PpeBnke OTL fTav O TEAELR
Kataotaon Aettoupylag mpwv GpUyEL amd To EpyosTactod Hag.

IMOYAAIO:

AwaBdote autég TG 08nyleg aobakeiag npv xpnotpomnolioete tn cuokeun oag. Ot

o8nyleg aopahelag kat Aettoupylag mpemet va Slatnpolvral yia EAOVTIKY avadopd.

1. MnV XpnOLUOTOLETE QUTHV TN CUCKEUT KOVTA OTO VePO- H GUOKEUT Bev TIPETEL va
XPNOLUOTIOLELTAL KOVTA OE VEPO 1} Uypaoia- yLo MapASELypa, O UYPO UTIOYELD f} KOVTA
0€ Tuoiva Kat mapopoLa.

2. BdAte quTO TO TPOIOV KaL Ta AEECOUEP TOU KATIOU HaKpLd amd matdid, yia va
anodUyete Tov kivbuvo 1 TV akatdAAnAn xprion Toug.

3. [pEMEL val XPNOLLOTIOLOETE TO tapexOpevo kaAwdio tpododooiag yia va cuvdéoete
™ oUoKeur, CAMWG SLadOPETIKA UITOPEL VoL TIPOKAAETEL INILA 0T povada.

4. Xpnotuorounote povo efaptipata / agecoudp mou kabopilovtat Ao Tov KATAoKEUAOTH.

5. Mpootatéyrte 1o kahwdio pododoaotag ard to mepndtnua oTo pOoTIACHEVO ELSIKOTEPQ
ota puopata, ota Soxela eukoliag kat oTo onpelo mou Byaivouv amd T cUKeUr.

6. Katd tn oUvbeon, to kahwbLo mpénet dvta va elvat eUKoAa TpooBAdotio.

7. AOoUVSEDTE TN CUOKELN KaTA TN Sldpkela katalyibwy fy dtav Sev xpnotonoteitat
yla peyaha xpovika Slaotrpata.

8. Mnv anoBbnkeVETE KOVTa O TNYEG BeppOTNTAG OnwG Kahopidép, Beppoaidwva, cOUEg
1 GA\EG OUOKEVEG (CUHTEPAQUBOAVOLEVWY TWV EVIOXUTWV) TTOU Tlapdyouv Bepuotnta.

9. H ouokeur mpoopliletal yia xprion povo oe eUKpato KALpa.

10. Aev mpéneL va amoBnkeVetal ) va xpnotpomnoteltal oe Beppokpacies kdtw twv -15°C
(5@F) ) dvw twv 55°C (131 F), oL onoieg evBExeTaL va IPOKAAETOUV {NKLE 0T CUOKEUT.

M. Mnv ekBétete T ouokeur aneuBeiag oto Gpwg Tou HAL Kat otV aktvoBolia Beppotntag.

12. Mnv eKBETETE TN CUOKEUT OF LOXUPEG MAYVNTIKEG 1} NAEKTPOVIKEG TTAPEUPONEG.

13. H povada npénet va eykataotabet oe otabepr) kat oplovTia emdAveLa.

14. KaBdpilopa:

- ATLeVEPYOTIOLAOTE TN HOVASA GV ElVaL EVEPYOTIOLNHEVN TIPLY QIO TOV KaBapLopo.
- Mn xpnolpoToleite Lypd KABAPLOTIKA 1) KABAPLOTIKA AEPOAULATOC,
- KaBapiote povo pe oteyvo mavi.

15. Mnv eTXeLproete va embLopBwoETE HOVOL 0aG AUTO TO TIPOLOV KABWG TO AvoLypa
N n adaipeon kahvppdtwy evéxetat va oag ekBEcouv ot enikivbuvn tdon i
GAhoug kvEUvVouG. OLTNILEG TTOU XPELAOVTaL ETULOKEUT TIPETIEL VA avabEpovTal o8
£EELBIKEVEVO TIPOOWTTLKO OEPRLG.

6. H patapia Sev mpénel va ektiBetal o uTepPOALKT BepUOTNTA, OMWE A6 ToV AALO,

™ GWTLA 1 TapopoLa.

H ouokevacia npémnel va kataotpadel cOPPwWVA LE TOUG OXETLKOUG TOTLKOUG VOUOUG

KaL KavoviopoUg yia tn §1dBeon twv amoBAitwy. Ta XapTokIBWTLA Kal To XaptTl Ipémnet

va tagopolvTal wg avakUKAWOLHO xapth Kat n mAaTiva wg avakuKAWOLHLOG toOpog
(BuVNTKOG TTOPOG AVAKUKAWONG).

‘Otav auTo T0 GUHPBONO TOU SlayPapUEVOU KAEOU AMOPPLUHATWY Eival CUVEESENEVO O éva
TPOidV, QUTO onuaivel 6TL To MPoidY kKahUTTeTaL artd Ty Eupwraikn O8nyia 2012/19/EC.
‘O\a Ta NAEKTPLKA KAl NAEKTPOVIKA TTPOLOVTQ, CUMTEPINAUBAVOLEVWY TWV UITATAPLLV,
TIPETEL VL aoppiTTovTaL XWPLOTd artd Tn SnUOTIKY por) armoBAfTwy péow KaBoplopévwy
£YKATAOTAOEWV CUANOYIG TTOU 0piovtal amd tnv KUBEPVNON I TLG TOTIKEG APXEC.

H owotr andppubn tng makidg cuokeunc oag Ba BondrioeL otnv anotpornh mbaviov
QPVNTIKWY CUVETIELWV YL TO TEEPLBAANOV kat Ty avBpwrtvn vyeia.

‘E€080g nyou uPnAig oxvog: 40W RMS / 350W P. M. P. O

Authol o8nyol HyperBass 6,5” yla §apETIKT AKOUOTIK

Toultep amd kpapa HETAAWY YLa X0 LPNAWY CUXVOTATWY

Anokplon ouxvotnag: 90Hz-20KHz, S / N >80dB

daopa ouxvotntag FM: 87.5 ~ 108MHz

Aéktng rxou Bluetooth 5.0 pe evowpatwpévn Aettoupyia TWS

AcUppatn eplpérela: Touhdylotov 10m (30ft)

OUpa USB kat urtodoxr Micro-SD (kapta TF) yia avamapaywyr] Houctkng MP3
Aux-in kat Aux-out pe oTepeodwVIKO BUopa 3,5 mm

Ertixpuon unodoxr elo68ou KiBdpag kat pikpopwvou 6,3 mm

AveEapTNTOG EAEYXOG EVTAONG HIKPODWVOU

Wndrakn nxw (puBuopevn) yla kapaodke pe edé atBouvoag

Avetdptntol meplatpodikol £Aeyxol Bass kat Treble akpipeiag

DSP pe mipoertheypévo Loootadpuot)

suotnpa wtiopol LED pe nyelo maptt 7 xpwpdtwy RGB pe Suvatdtnta emhoyng
eAéyxou ard tov xprotn. KOKkwog puwTlopdg meptBAAovToc.

Enavadpoptidpevn pratapia Abiouv: 7,4 V, 3600mAh (xpdvog doptiong 3,5 wpeg)
Yrodoxn eloddou pevpatog = DC 10V, 1A (yia ) doption Tng pnatapiag)
AlooTAoeLG: 338 x 297 x 554 mm / Bapog: 7,46 kg

AOyw tng ouvexolg avaBewpnong Kat BEATIwoNG Twv PolOVTIWY Hag, o oxedLacpdg Kat
oL podlaypadeg unokewTal oe aANayEg Xwpig mepattépw ewdomnoinon.

ES PRECAUCIONES DE SEGURIDAD

Gracias por adquirir KTSP-460.

Garantizamos la calidad, rendimiento y valor. Nuestros ingenieros han
incorporado muchas funciones Utiles y practicas en este producto. Asegurese
de leer por completo este manual de instrucciones para asegurarse de obtener
el maximo provecho de cada funcién.

Este producto ha sido fabricado con componentes de la maxima calidad y

los mejores estandares de fabricacion. Ademas su funcionamiento ha sido
examinado meticulosamente antes de ser despachado de la fabrica.

IMPORTANTE

Lea estas instrucciones de seguridad antes de usar el dispositivo.

Las instrucciones de seguridad y el manual de usuario deben conservarse para

futuras consultas.

1. No utilice este aparato cerca del agua - El aparato no debe utilizarse cerca
del agua o en lugares con humedad - por ejemplo, en un sétano himedo o
cerca de una piscina y similares.

2. Ponga este producto y sus accesorios en algun lugar fuera del alcance de

los nifos, para evitar el peligro o su uso inapropiado.

Debe utilizar el cable suministrado para conectar el dispositivo, de lo

contrario podria causar dafos en la unidad.

4. Utilice inicamente los accesorios especificados por el fabricante.

5. Proteja el cable de alimentacion de ser pisado o aplastado especialmente
en los enchufes, receptaculos y en los puntos de salida del aparato.

6. Cuando esté conectado, el cable debe ser siempre facilmente accesible.

7. Desenchufe el aparato durante las tormentas eléctricas o cuando no lo
utilice durante mucho tiempo.

8. No lo guarde cerca de ninguna fuente de calor como radiadores, registros de
calor, estufas u otros aparatos (incluyendo amplificadores) que produzcan calor.

9. Eldispositivo esta disefado para su uso sélo en un clima templado.

10. No debe almacenarse ni utilizarse a temperaturas inferiores a -15°C (5 F) o
superiores a 55°C (131 F), esto podria acortar la vida de la unidad.

T. La unidad no debe exponerse a un calor excesivo como el del sol, el fuego o
similar.

12. No exponga la unidad a fuertes interferencias magnéticas o electrénicas.

13. La unidad debe instalarse en una superficie estable y horizontal.

14. Limpieza:

- Apague la unidad si estd encendida antes de limpiarla y desenchdfela.
- No utilice limpiadores liquidos o en aerosol.
- Limpie sélo con un pafio seco.

15. No intente reparar este producto usted mismo ya que si abre o retira
las cubiertas que no estén expuestas en la guia de inicio rapido puede
exponerse a un voltaje peligroso u otros peligros y puede dafar la unidad.
Los dafios que necesiten ser reparados deben ser remitidos a personal de
servicio calificado.

16. La bateria no debe exponerse a un calor excesivo como el del sol, el fuego o
similar.
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Es necesario destruir el envase de acuerdo con las leyes y reglamentos locales
pertinentes sobre la eliminacion de residuos. Es necesario clasificar los
cartones y el papel como papel reciclable y el platino como recurso reciclable
(recurso potencial de reciclaje)

El simbolo del cubo de basura tachado sobre el producto, significa que el
producto cumple con la Directiva Europea 2012/19/EC.

Todos los productos eléctricos y electrénicos, incluida la bateria, deben arrojarse
por separado cumpliendo con la regulaciéon de desechos municipales a través de
las instalaciones de recoleccion designadas por el gobierno o las autoridades locales.
La eliminacion correcta de su aparato antiguo ayudara a reducir posibles
consecuencias negativas en la salud humana y el medioambiente.

ESPECIFICACIONES

Audio de salida de alta potencia: 40W RMS /350W P. M. P. O

Controladores HyperBass duales de 6,5” para una excelente acustica
Tweeter de aleacion de metal para audio de alta frecuencia

Respuesta de frecuencia: 90Hz-20KHz, S / N >80dB

Rango de frecuencia FM: 87.5 ~108 MHz

Receptor de audio Bluetooth 5.0 con funcién TWS incorporada

Alcance inaldmbrico: minimo de 10 m (30 Pies)

Puerto USB y ranura Micro-SD (tarjeta TF) para reproduccion de musica MP3
Entrada auxiliar y salida auxiliar con conector estéreo de 3,5 mm

Conector de entrada de guitarra y de micréfono chapado en oro de 6,3 mm
Control de volumen de micréfono Independiente

Eco digital (Ajustable) para Karaoke con efecto Hall

Controles giratorios de precision de graves y agudos Independientes

DSP con ecualizador preestablecido

Sistema de iluminacion LED con altavoz para fiestas RGB de 7 colores con
control seleccionable por el usuario. luminacion ambiental roja.

Bateria recargable de litio: 7.4 V, 3600mAh (3.5 horas de tiempo de carga)
Toma de entrada de alimentacion = CC 10V, 1A (para cargar la bateria)
Dimensiones: 338 x 297 x 554 mm / Peso: 7.46 kg

Debido a la continua revision y mejora de nuestros productos, el disefio y las
especificaciones estan sujetos a cambios sin previo aviso.

ET ETTEVAATUSABINOUNA

Tanan teid ostmise eest KTSP-460.

Tagame kvaliteedi, joudluse ja vaartuse. Meie insenerid on sellesse tootesse
lisanud palju kasulikke ja praktilisi funktsioone. Lugege kindlasti seda
kasutusjuhendit taielikult, et veenduda, et saate igast funktsioonist maksimumi.
See toode on valmistatud kérgeima kvaliteediga ja parimate
tootmisstandarditega komponentidega. Lisaks on selle toimimist enne
tehasest lahetamist pohjalikult uuritud.

OLULINE

Enne seadme kasutamist lugege neid ohutusjuhiseid.

Edaspidiseks kasutamiseks tuleb sailitada ohutusjuhised ja kasutusjuhend.

1. Arge kasutage seda seadet vee lahedal-seadet ei tohiks kasutada vee ega
niiskuse lahedal-naiteks marjas keldris voi basseini Iahedal véi sarnases
keskkonnas.

2. Ohu voi ebadige kasutamise valtimiseks pange see toode ja selle tarvikud
kuhugi lastele kattesaamatusse kohta.

3. Seadme Uhendamiseks peate kasutama kaasasolevat kaablit, vastasel juhul
Voib see seadet kahjustada.

4. Kasutage ainult tootja maaratud tarvikuid.

5. Kaitske toitejuhet selle eest, et see ei oleks sisse lUlitatud v6i purunenud,

eriti pistikutes, mahutites ja seadme valjalaskepunktides.

Uhendamisel peab kaabel olema alati hdlpsasti ligipaasetav.

7. Eemaldage seade vooluvérgust dikese ajal voi siis, kui seda pikka aega ei
kasutata.

8. Arge hoidke seda soojusallikate, naiteks radiaatorite, soojusregistrite, ahjude
ega muude soojust tootvate seadmete (sealhulgas voimendite) laheduses.

9. Seade on moeldud kasutamiseks ainult parasvoétmes.

10. Seda ei tohiks hoida ega kasutada temperatuuril alla -15°C (5 F) voi Ule 55°C
(131 F), see voib lUhendada seadme eluiga.

1. Seadet ei tohiks puutuda kokku liigse kuumusega, nagu paike, tuli vms.

12. Arge jatke seadet tugevate magnetiliste voi elektrooniliste hairete alla.

13. Seade tuleks paigaldada stabiilsele horisontaalsele pinnale.

14. Puhastus:

- Enne puhastamist lUlitage seade valja, kui see on sisse lulitatud,ja
eemaldage see vooluvérgust.

- Arge kasutage vedelaid ega pihustatavaid puhastusvahendeid.

- Puhkige ainult kuiva lapiga.

15. Arge proovige seda toodet ise parandada, kuna kiirjuhendis paljastamata
katete avamine voi eemaldamine voib teid ohustada ohtliku pinge voi
muude ohtudega ning seadet kahjustada. Kahju, mida tuleb parandada,
tuleks suunata kvalifitseeritud teenindavale personalile.

16. Aku ei tohi olla liigse kuumuse kaes, naiteks paikese, tule voi muu sarnase kaes.
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Pakend on vaja havitada vastavalt asjakohastele kohalikele jaatmete
korvaldamist kasitlevatele seadustele ja maarustele. Karbid ja paber tuleb
klassifitseerida taaskasutatavaks paberiks ja plaatina taaskasutatavaks
ressursiks (potentsiaalne ringlussevotu ressurss)

Toote kriipsutatud prugikasti simbol tdhendab, et toode vastab Euroopa
direktiivile 2012/19/EC.

Koik elektri-ja elektroonikaseadmed, sealhulgas aku, tuleb vastavalt
olmejaatmete regulatsioonile kérvaldada eraldi valitsuse voi kohalike
omavalitsuste maaratud kogumiskohtade kaudu.

Vana seadme néuetekohane utiliseerimine aitab vahendada véimalikke
negatiivseid tagajargi inimeste tervisele ja keskkonnale.

Suure véimsusega helivaljund: 40W RMS /350W P. M. P. O

Kaks 6,5" HyperBass draiverit suureparase akustika tagamiseks
Metallsulamist tweeter korgsagedusliku heli jaoks
Sagedusreaktsioon: 90Hz-20KHz, S / N >80dB

Sagedusvahemik FM: 87,5 ~ 108MHz

Bluetooth 5.0 audio vastuvétja sisseehitatud TWS funktsiooniga
Juhtmevaba raadius: vahemalt 10 m (30 ft)

USB-port ja Micro-SD (TF-kaardi) pesa MP3-muusika taasesitamiseks
Aux-in ja Aux-out 3,5 mm stereopistikutega

6,3 mm kullatud mikrofoni- ja kitarri sisendliides

Séltumatu mikrofoni helitugevuse reguleerimine

Digitaalne kaja (reguleeritav) karaoke jaoks koos saaliefektiga
Séltumatud Precision Bass ja Treble Rotary Controls

DSP koos eelseadistatud ekvalaiseriga

LED-valgustussusteem koos 7-varvilise RGB-piduliku kdlariga, mille juhtimine
on kasutaja poolt valitav. Punane Umbritsev valgustus.

Laetav liitiumaku: 7,4 V, 3600mAh (3,5 tundi laadimisaega)
Toitepistikupesa =10V DC, 1A (aku laadimiseks)

M&6tmed: 338 x 297 x 554 mm [ kaal: 7,46 kg

Meie toodete pideva labivaatamise ja taiustamise téttu voivad disain ja
Spetsifikatsioonid muutuda ilma ette teatamata.

Kiitos, ettd ostit KTSP-460.

Tama on vakuutuksesi laadusta, suorituskyvysta ja arvosta. Suunnittelijamme
ovat sisallyttaneet tuotteeseen monia hyodyllisia ja katevia ominaisuuksia.
Muista lukea tama kayttoohje kokonaan varmistaaksesi, ettd saat suurimman
hyodyn jokaisesta ominaisuudesta.

Tama tuote on valmistettu korkealaatuisimmista komponenteista ja
valmistusstandardeista. Tarkastajat ovat testanneet sen ja todenneet sen
olevan moitteettomassa toimintakunnossa ennen kuin se poistui tehtaalta.

TARKEA

Lue ndma turvaohjeet ennen laitteen kayttoa. Turvallisuus- ja kayttdohjeet on

sailytettava tulevaa kayttoa varten.

1. Ala kayta tata laitetta veden lahelld - Laitetta ei tule kéyttaa veden tai

kosteuden |ahella - esimerkiksi marassa kellarissa tai uima-altaan lahella tai

vastaavassa.

Sijoita tdma tuote ja sen lisdvarusteet lasten ulottumattomiin vaarojen tai

epaasiallisen kayton valttamiseksi.

3. Kayta laitteen mukana toimitettua virtajohtoa, muuten se voi vahingoittaa

laitetta.

. Kayta vain valmistajan maarittelemia lisalaitteita.

Suojaa virtajohtoa kaymiselta tai puristumiselta erityisesti pistokkeiden,

pistorasioiden kohdalla ja kohdassa, josta ne poistuvat laitteesta.

6. Kun liitanta on tehty, johdon tulee olla aina helposti saatavilla.

7. lIrrota laite verkkovirrasta ukkosen aikana tai kun sita ei kayteta pitkaan aikaan.

8. Ala sailytd lammaonlahteiden, kuten pattereiden, lampérekisterien, uunien
tai muiden |ampda tuottavien laitteiden (myos vahvistimet) [ahella.

9. Laite on tarkoitettu kaytettavaksi vain lauhkeassa ilmastossa.

10. Sita ei tule sailyttaa tai kayttaa alle -15°C (5 F) tai yli 55°C (131 F) lampdtiloissa,
mika voi vahingoittaa laitetta.

1. Ala altista laitetta suoraan auringonvalolle tai lampdosateilylle.

12. Al4 altista laitetta voimakkaille magneettisille tai elektronisille hairidille.

13. Yksikko tulee asentaa vakaalle ja vaakasuoralle pinnalle.

14. Puhdistus:

- Sammuta laite, jos se on paalla, ennen puhdistusta.
- Ala kayta nestemaisia tai aerosolipuhdistusaineita.
- Puhdista vain kuivalla liinalla.

15. Ala yrita korjata tata tuotetta itse, koska kannen avaaminen tai poistaminen
voi altistaa vaaralliselle jannitteelle tai muille vaaroille. Korjaamisen
vaurioiden on viitattava kaikki patevaan huoltohenkilékuntaan.

16. Akkua ei saa altistaa liialliselle ammolle, kuten auringolta, tulelta tai vastaavalta.
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Pakkaus on havitettava asiaa koskevien paikallisten jatehuoltolakien ja-
maaraysten mukaisesti. Kartongit ja paperi on luokiteltava kierratettavaksi
paperiksi ja platina kierratettavaksi resurssiksi (potentiaalinen kierratysresurssi)
Kun tama yliviivattu pyorilla varustettu roskasymboli kiinnitetaan tuotteeseen,
se tarkoittaa, etta tuote kuuluu EU-direktiivin 2012/19/EC soveltamisalaan.
Kaikki sahko- ja elektroniikkatuotteet, mukaan lukien akut, tulee havittaa
erillaan yhdyskuntajatteesta hallituksen tai paikallisten viranomaisten
nimeamien kerdyslaitosten kautta.

Vanhan laitteesi oikea havittaminen auttaa estdmaan mahdollisia kielteisia
vaikutuksia ymparistolle ja ihmisten terveydelle.

Suuritehoinen audiolahté: 40W RMS / 350W P. M. P. O

Kaksinkertaiset 6,5" HyperBass-ajurit erinomaisen akustiikan takaamiseksi
Metalliseoksesta valmistettu korkeataajuuksinen diskantti adnentoistoa varten
Taajuusvaste: 90Hz-20KHz, S/ N >80dB

Taajuusalue FM: 87.5 ~ 108 MHz

Bluetooth 5.0 -danivastaanotin, jossa on sisaanrakennettu TWS-toiminto
Langaton kantama: vahintaan 10 m (30 ft)

USB-portti ja Micro-SD (TF-kortti) -korttipaikka MP3-musiikin toistoa varten.
Aux-in ja Aux-out 3,5 mm:n stereoliittimella varustettuna

6,3 mm:n kullatut kitara- ja mikrofonituloliitannat

Riippumaton mikrofonin adnenvoimakkuuden saato

Digitaalinen kaiku (sdadettavissa) karaokea varten Hall-efektin kanssa
Riippumattomat Precision Bass ja Treble Rotary -saatimet

DSP ja esiasetettu taajuuskorjain

LED-valaistusjarjestelma, jossa on 7-varinen RGB-bilekaiutin, jonka ohjaus on
kayttajan valittavissa. Punainen ympariston valaistus.

Ladattava litiumakku: 7,4 V, 3600mAh (3,5 tunnin latausaika)

Virransyottoliitanta = DC 10V, 1A (akun lataamiseen)
Mitat: 338 x 297 x 554 mm / Paino: 7,46 kg

Tuotteidemme jatkuvan tarkistuksen ja parantamisen vuoksi suunnittelu ja
tekniset tiedot voivat muuttua ilman erillistd ilmoitusta.

Merci d'avoir acheté notre KTSP-460.

Nous garantissons la qualité, la performance et la valeur. Nos ingénieurs ont
intégré de nombreuses caractéristiques utiles et pratiques dans ce produit.
Lisez bien ce manuel d'instructions pour vous assurer que vous tirez le meilleur
parti de chaque fonction.

Ce produit a été fabriqué avec des composants de la plus haute qualité et selon
les meilleures normes de fabrication. En outre, son fonctionnement a été testé
de maniére approfondie avant qu'il ne soit expédié de I'usine.

IMPORTANT

Lisez ces instructions de sécurité avant d'utiliser 'appareil. Les instructions de

sécurité et le manuel d'utilisation doivent étre conservés pour référence ultérieure.

1. N'utilisez pas cet appareil prés de I'eau - L'appareil ne doit pas étre utilisé
prés de I'eau ou de 'humidité — par exemple, dans un sous-sol humide ou
prés d'une piscine ou d'environnements similaires.

2. Placez ce produit et ses accessoires hors de portée des enfants, afin d'éviter
tout danger ou toute utilisation abusive.

3. Vous devez utiliser le cable fourni pour connecter I'appareil, sinon vous
risquez d'endommager l'appareil.

4. N'utilisez que les accessoires spécifiés par le fabricant.

5. Protégez le cordon d'alimentation pour éviter qu’on marche dessus ou qu'il
soit pincé, en particulier au niveau des fiches, des prises de courant et de
I'endroit ou il sort de I'appareil.

6. Lorsqu'il est branché, le cordon doit toujours étre facilement accessible.

7. Débranchez I'appareil pendant les orages ou lorsqu'il n'est pas utilisé
pendant de longues périodes.

8. Ne pas stocker a proximité de sources de chaleur telles que radiateurs,
bouches de chaleur, poéles ou autres appareils (y compris les
amplificateurs) qui produisent de la chaleur.

9. L'appareil est congu pour étre utilisé uniguement dans un climat tempéré.

10. Il ne doit pas étre stocké ou utilisé a des températures inférieures a -15°C
(5 F) ou supérieures a 55°C (131 F), car cela pourrait réduire la durée de vie de
I'appareil.

1. L'appareil ne doit pas étre exposé a une chaleur excessive comme le soleil,
le feu ou autre.

12. N'exposez pas I'appareil a de fortes interférences magnétiques ou électroniques.

13. L'unité doit étre installée sur une surface stable et horizontale.

14. Le nettoyage:

- Eteignez l'appareil s'il est en marche avant de le nettoyer.
- N'utilisez pas de nettoyants liquides ou en aérosol.
- Utilisez un chiffon sec pour le nettoyage.

15. N'essayez pas de réparer ce produit vous-méme car l'ouverture ou le retrait
de couvercles qui ne sont pas exposés dans le Guide de démarrage rapide
peut vous exposer a une tension dangereuse ou a d'autres risques et peut
endommager |'appareil. Les dommages nécessitant une réparation doivent
étre signalés au personnel de service qualifié.

16. La batterie ne doit pas étre exposée a une chaleur excessive telle que le
soleil, le feu ou similaire.

Il est nécessaire de détruire I'emballage conformément aux lois et
réglementations locales applicables en matiére d'élimination des déchets. Les
cartons et le papier doivent étre classés comme papier recyclable et le platine
comme ressource recyclable (ressource potentielle de recyclage)

Le symbole de poubelle a roulettes barrée sur le produit signifie que celui-ci est
conforme a la directive européenne 2012/19/EC.

Tous les produits électriques et électroniques, y compris les piles, doivent

étre éliminés séparément conformément a la réglementation municipale

en matiére de déchets, dans des installations de collecte désignées par le
gouvernement ou les autorités locales.

La mise au rebut correcte de votre ancien appareil aidera a réduire les
éventuelles conséquences négatives sur la santé humaine et I'environnement.

SP| CATIONS
Sortie audio haute puissance : 40W RMS /350W P. M. P. O
Deux haut-parleurs HyperBass 6,5" pour une excellente acoustique
Tweeter en alliage métallique pour un son haute fréquence
Réponse en fréquence : 90Hz-20KHz, S/ N >80dB
Gamme de fréquences FM: 87,5 ~ 108 MHz
Récepteur audio Bluetooth 5.0 avec fonction TWS intégrée
Portée sans fil : minimum 10 m (30 ft)
Port USB et fente Micro-SD (carte TF) pour la lecture de musique MP3
Entrée auxiliaire et sortie auxiliaire avec connecteur stéréo 35 mm
Connecteur d'entrée pour microphone et guitare de 6,3 mm plaqué or
Contréle indépendant du volume du microphone
Echo numérique (réglable) pour Karaoké avec effet Hall
Commandes rotatives indépendantes des basses et des aigus de précision
DSP avec égaliseur préréglé
Systeme d'éclairage a LED avec haut-parleur de féte RVB a 7 couleurs, avec
controéle par I'utilisateur. Eclairage d’ambiance rouge.
Batterie au lithium rechargeable : 7,4 V, 3600mAh (temps de charge de 3,5 heures)
Prise d'entrée d'alimentation = DC 10V, 1A (pour charger la batterie)
Dimensions : 338 x 297 x 554 mm / Poids : 7,46 kg

En raison de I'examen et de I'amélioration continus de nos produits, la
conception et les spécifications sont sujettes a modification sans préavis.

Hvala sto ste kupili KTSP-460.

To je vase osiguranje kvalitete, performansi i vrijednosti. Nasi su inZenjeri uvrstili
brojne korisne i prakticne znacajke u ovaj proizvod. Svakako procitajte ovaj
priruénik s uputama da biste bili sigurni da od svake znacajke mozete dobiti
maksimalnu korist.

Ovaj proizvod proizveden je koristenjem najkvalitetnijih sastavnica i standarda
izrade. Ispitivali su ga inspektori i otkrili da su u besprijekornom stanju prije
nego sto su izasli iz nase tvornice.

VAZNO

Procitajte ove sigurnosne upute prije upotrebe uredaja. Sigurnost i upute za

uporabu trebaju se zadrZati za buducu upotrebu.

1. Ne upotrebljavajte ovaj uredaj u blizini vode - Uredaj se ne smije koristiti u
blizini vode ili vlage - na primjer, u mokrom podrumui ili u blizini bazena i sli¢no.

2. Stavite ovaj proizvod i pribor negdje izvan dohvata djece kako biste izbjegli
opasnost ili njihovu neprikladnu upotrebu.

3. Zaspajanje uredaja morate koristiti priloZzeni kabel za napajanje, jer u
protivnom moze ostetiti jedinicu.

4. Koristite samo dodatke / dodatke koje je odredio proizvodac.

5. Zastitite kabel za napajanje od hoda po njemu, posebno stegnutog na
utikac¢ima, prakti¢nim uticnicama i na mjestu na kojem izlaze iz uredaja.

6. Kad je spojen, kabel bi uvijek trebao biti lako dostupan.

7. Iskljucite uredaj iz olujnih udara ili kad se ne koristi dulje vrijeme.

8. Ne Cuvajte u blizini izvora topline poput radijatora, toplinskih uredaja,
Stednjaka ili drugih uredaja (ukljucujuci pojacala) koji proizvode toplinu.

9. Uredaj je namijenjen uporabi samo u umjerenoj klimi.

10. Ne smije se Cuvati ili koristiti na temperaturama nizim od -15°C (5 F) ili iznad
55°C (131 F) to moze ostetiti set.

1. Ne izlazite jedinicu izravno suncevoj svjetlosti niti toplotnom zracenju.

12. Ne izlaZite jedinicu jakim magnetskim ili elektroni¢kim smetnjama.

13. Uredaj treba instalirati na stabilnu i vodoravnu povrsinu.

14. Cigcenje:

- Iskljucite jedinicu ako je ukljuc¢ena prije ¢is¢enja.
- Nemojte koristiti tekuca sredstva za ¢is¢enje ili aerosola.
- Cistite samo suhom krpom.

15. Ne pokusavajte sami popraviti ovaj proizvod jer otvaranje ili uklanjanje
poklopaca moZe vas izloziti opasnom naponu ili drugim opasnostima.
Ostecenja koja zahtijevaju popravak moraju se odnositi na kvalificirano
servisno osoblje.

16. Baterija ne smije biti izlozena prekomjernoj toplini poput sunca, vatre ili slicno.

Spremnik mora biti unisten u skladu s odgovarajucim lokalnim zakonima

i propisima o zbrinjavanju otpada. Kartonske kutije i papir trebaju biti
klasificirani kao reciklirani papir, a platina kao reciklirani resurs (potencijalni
resurs za recikliranje)

Kada se ovaj prekrizeni simbol kante za otpatke pricvrsti na proizvod, to znaci
da je proizvod obuhvaéen Europskom direktivom 2012/19/EC.

Svi elektri¢ni i elektroni¢ki proizvodi, ukljucujuci baterije, trebaju se odlagati
odvojeno od komunalnog otpada kroz odlagalista koja odredi viada ili
lokalne viasti.

Pravilno odlaganje starog aparata pomoci ¢e u sprjecavanju potencijalnih
negativnih posljedica po okolis i zdravlje ljudi.

Audio izlaz velike snage: 40W RMS /350W P. M. P. O
6,5-in¢ni Hiperbass vozaci za vrhunsku akustiku
Visokotonac od metalne legure za visokofrekventni zvuk
Frekvencijski odziv: 90Hz-20kHz, signal / §um >80dB
Frekvencijski raspon FM: 87,5 ~ 108 MHz

5.0 audio prijamnik Bluetooth s ugradenom znacajkom TWS

Bezi¢ni domet: minimalno 10 m (30 stopa)

Prikljucak USB i utor Micro-SD (IPA-karta) za reprodukciju glazbe u formatu MP3
Dodatni ulaz i sekundarni izlaz sa stereo priklju¢kom od 3,5 mm

6,3 mm pozlaceni ulazni prikljucak za gitaru i mikrofon

Nezavisna kontrola glasno¢e mikrofona

Digitalni odjek (podesiv) za karaoke s efektom dvorane

Neovisna visokofrekventna i niskofrekventna precizna rotacijska kontrola
DSP s unaprijed postavljenim ekvilajzerom

LED rasvjetni sustav sa zvucnikom za zabavu u 7 boja s korisnickim
prilagodljivim kontrolama. Crvena Ambijentalna rasvjeta.

Litijska punjiva baterija: 7,4 V, 3600mAh (vrijeme punjenja 3,5 sata)
Ulazna uti¢nica = DC 10V, 1.A (za punjenje baterije)

Dimenzije: 338 * 297 * 554 mm / TeZina: 7,46 kg

Zbog stalne revizije i poboljSanja nasih proizvoda, dizajn i specifikacije
podlozne su promjenama bez daljnje najave.

HU BIZTONSAGI INTEZKEDESEK

K6szonjuk, hogy megvasarolta az KTSP-460 készuléket.

Ez a min&ség, teljesitmény és értékbiztositas. Mérnokeink szamos hasznos

és kényelmes funkciot beépitettek a termékbe. Kérjuk, feltétlenul olvassa

el teljesen ezt az Utmutatot, hogy megbizonyosodjon arrdl, hogy az egyes
szolgaltatasok maximalis elényt élveznek-e.

Ezt a terméket a legmagasabb mindségu alkatrészek és a kivitelezés
szinvonaldnak felhasznalasaval allitottak els. Az ellenérok tesztelték, és mieldtt
elhagyta a gyarunkat, tokéletes mukodési allapotban volt.

FONTOS

A készUulék hasznalata el6tt olvassa el ezeket a biztonsagi utasitasokat. A

biztonsagi és Uzemeltetési utasitasokat meg kell 6rizni a késébbi referencia

céljabol.

1. Ne hasznalja a készuléket viz kozelében - A készlléket nem szabad viz
vagy nedvesség kozelében hasznalni, példaul nedves pincében vagy
Uszémedence kézelében, és hasonldk.

2. Tegye ezt a terméket és tartozékait gyermekektdl elzarva, hogy elkerulje a

veszélyeket vagy nem megfelelé hasznalatukat.

A készulék csatlakoztatasahoz a mellékelt tapkabelt kell hasznalnia,

kulénben karosithatja a készuléket.

. Csak a gyarto altal megadott mellékleteket / tartozékokat hasznaljon.

. Védje a tapkabelt attol, hogy ne csipje be, kllonosen a csatlakozoknal, a

konnektoroknal és azon a helyen, ahol kilépnek a készulékbdl.

6. Csatlakoztataskor a vezetéknek mindig konnyen elérhetének kell lennie.

7. Villamlasok vagy hosszu ideig tarté hasznalaton kivul hizza ki a készulék
csatlakozojat.

8. Ne taroljon héforrasok, példaul radiatorok, hémelegiték, kalyhak vagy
egyéb, hét termeld készulékek (beleértve az erésitéket) kozelében.

9. A készUléket csak mérsékelt éghajlaton szabad hasznalni.

10. Nem szabad térolni vagy hasznalni -15°C (5 F) vagy 55°C (131 F) felett, ami
karosithatja a készuléket.

1. Ne tegye ki az egységet kozvetlenll napfénynek és hésugarzasnak.

12. Ne tegye ki az egységet er6s magneses vagy elektronikus interferencianak.

13. Az egységet stabil és vizszintes feluletre kell felszerelni.

14. Tisztitas:

- Tisztitas el6tt kapcsolja ki a készuléket, ha be van kapcsolva.
- Ne hasznaljon folyékony vagy aeroszolos tisztitdszereket.
- Csak szaraz ruhaval tisztitsa.

15. Ne prébalja meg sajat maga megjavitani ezt a terméket, mert a
burkolatok kinyitasa vagy eltavolitasa veszélyes feszultségnek vagy mas
veszélynek teheti ki magat. A javitasra szoruld karokat csak képzett
szervizszemélyzetnek kell viselnie.

16. Az akkumulatort ne tegye ki tulzott hdnek, példaul napsugarzasnak, tiznek
vagy hasonléonak.
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A csomagolast a hulladék artalmatlanitasara vonatkozé helyi torvényeknek és
eléirdasoknak megfeleléen kell megsemmisiteni. A kartondobozokat és a papirt
Ujrahasznosithato papirnak és platinanak kell mindésiteni Gjrahasznosithatd
eréforrasként (potencialis Ujrahasznositasi forras)

Ha ezt az athuzott kerekes kukat a termékhez csatoljak, ez azt jelenti, hogy a
termékre a 2012/19/EC eurdpai irdnyelv vonatkozik.

Az 6sszes elektromos és elektronikus terméket, beleértve az elemeket is, a
telepulési hulladék aramatoél kalon kell drtalmatlanitani a kormany vagy a helyi
hatésagok altal kijeldlt gyUjtdberendezések utjan.

A régi készulék helyes megsemmisitése segit megeldzni a kornyezetre és az
emberi egészségre gyakorolt lehetséges negativ kdvetkezményeket.

Nagy teljesitményU audié kimenet: 40W RMS / 350W P. M. P. O
Kettds 6,5" HyperBass meghajté a kivalé akusztika érdekében
Fémotvozetbdl készUlt magassugarzé a nagyfrekvencias hangzashoz
Frekvenciavalasz: 90Hz-20KHz, S /N >80dB

Frekvenciatartomany FM: 87,5 ~ 108 MHz

Bluetooth 5.0 audio vevé beépitett TWS funkciéval

Vezeték nélkuli hatétavolsag: legaldbb 10 m (30 ft)

USB-port és Micro-SD (TF-kartya) foglalat MP3 zenelejatszashoz
Aux-in és Aux-out 3,5 mm-es sztered csatlakozéval

6,3 mme-es aranyozott gitar és mikrofon bemeneti csatlakozé
Fuggetlen mikrofon hangerészabalyzo

igitalis visszhang (allithato) a karaoke szamara Hall-effektussal
Fuggetlen precizids basszus és magassagi forgészabalyzé

DSP el6re bedllitott kiegyenlitével

LED vilagitasi rendszer 7 szinl RGB party hangszoéréval, felhasznalé altal
valaszthato vezérléssel. Piros kornyezeti vilagitas.

Ujratdlthet6 litium akkumulator: 7,4 V, 3600mAh (3,5 dra toltési idé)
Tapcsatlakozo = DC 10V, 1A (az akkumulator toltéséhez)

Meéretek: 338 x 297 x 554 mm / Suly: 7,46 kg

Termékeink folyamatos feltlvizsgalata és fejlesztése miatt a kialakitas és a
mUszaki adatok el6zetes értesités nélkal megvaltozhatnak.

IT 'PREC O SICUREZZA
Grazie per aver acquistato il KTSP-460.
E la vostra garanzia di qualita, prestazioni e valore. | nostri ingegneri hanno
incorporato molte funzioni utili e pratiche in questo prodotto. Assicurati
di leggere questo intero manuale di istruzioni per assicurarti di ottenere il
massimo da ogni funzione.
Questo prodotto & stato fabbricato con componenti di altissima qualita e
con i migliori standard di produzione. E stato controllato da ispettori ed &
perfettamente funzionante prima di lasciare la fabbrica.

IMPORTANTE

Leggere queste istruzioni di sicurezza prima di utilizzare I'apparecchio.

Le istruzioni di sicurezza e il manuale d'uso devono essere conservati per

riferimento futuro.

1. Non utilizzare questo apparecchio vicino allacqua - L'apparecchio non
deve essere utilizzato vicino all'acqua o in luoghi umidi - per esempio, in un
seminterrato umido o vicino ad una piscina o ambienti simili.

2. Collocare questo prodotto e i suoi accessori in un luogo lontano dalla
portata dei bambini, per evitare pericoli o usi impropri.

3. E necessario utilizzare il cavo di alimentazione in dotazione per collegare
I'apparecchio, altrimenti si potrebbero causare danni all'unita.

4. Usare solo attacchi/accessori specificati dal produttore.

5. Proteggere il cavo di alimentazione dall'essere calpestato o schiacciato, in
particolare in corrispondenza delle spine, delle prese e del punto in cui esce
dall'apparecchio.

6. Quando é collegato, il cavo deve essere sempre facilmente accessibile.

7. Scollegare I'apparecchio durante i temporali o quando non viene utilizzato

per lunghi periodi di tempo.

8. Non conservare in prossimita di fonti di calore come radiatori, termosifoni,
stufe o altri apparecchi (compresi gli ampilificatori) che producono calore.
altri apparecchi (compresi gli amplificatori) che producono calore.

9. L'apparecchio e destinato ad essere utilizzato solo in un clima temperato.

10. Non deve essere conservato o utilizzato a temperature inferiori a -15°C (5 F)
o superiori a 55°C (131 F), in quanto cio potrebbe ridurre la durata dell'unita.

1. L'unita non deve essere esposta a calore eccessivo come il sole, il fuoco o simili.

12. Non esporre l'unita a forti interferenze magnetiche o elettroniche.

13. L'unita deve essere installata su una superficie stabile e orizzontale.

14. Pulizia:

- Spegnere I'unita se & accesa prima della pulizia.
- Non utilizzare detergenti liquidi o aerosol.
- Per la pulizia utilizzare un panno asciutto.

15. Non tentare di riparare questo prodotto da soli poiché I'apertura o la
rimozione dei coperchi non esposti nella Guida rapida puo esporre I'utente
a tensioni pericolose o ad altri pericoli e pud danneggiare I'unita. | danni
che richiedono una riparazione devono essere segnalati a personale di
assistenza qualificato.

16. La batteria non deve essere esposta a calore eccessivo come il sole, il fuoco
o simili.

L'imballaggio deve essere distrutto in conformita con le leggi e i regolamenti
locali pertinenti sullo smaltimento dei rifiuti. | cartoni e la carta devono essere
selezionati come carta riciclabile e il platino come risorsa riciclabile (potenziale
risorsa di riciclaggio)

Il simbolo del bidone dei rifiuti barrato sul prodotto indica che il prodotto &
conforme alla Direttiva europea 2012/19/EC.

Tutti i prodotti elettrici ed elettronici, compresa la batteria, devono essere
smaltiti separatamente in conformita con le normative municipali sui rifiuti
attraverso strutture di raccolta designate dal governo o dalle autorita locali.

Lo smaltimento corretto del vecchio dispositivo contribuira a ridurre le possibili
conseguenze negative sulla salute umana e sull'ambiente.

SPECIFICAZION
Uscita audio ad alta potenza: 40W RMS /350W P. M. P. O
Doppio driver HyperBass da 6,5” per un'acustica eccellente
Tweeter in lega metallica per l'audio ad alta frequenza
Risposta in frequenza: 90Hz-20KHz, S / N >80dB
Gamma di frequenza FM: 87.5 ~ 108 MHz
Ricevitore audio Bluetooth 5.0 con funzione TWS integrata
Portata wireless: minimo 10 m (30 ft)
Porta USB e slot Micro-SD (scheda TF) per la riproduzione di musica MP3
Aux-in e Aux-out con connettore stereo da 3,5 mm
Connettore di ingresso per chitarra e microfono da 6,3 mm placcato in oro
Controllo indipendente del volume del microfono
Eco digitale (regolabile) per Karaoke con effetto Hall
Controlli rotativi di precisione indipendenti per bassi e alti
DSP con equalizzatore preimpostato
Sistema di illuminazione a LED con altoparlante per feste RGB a 7 colori con
controllo selezionabile dall'utente. llluminazione ambientale rossa.
Batteria al litio ricaricabile: 7,4 V, 3600mAh (tempo di ricarica 3,5 ore)
Presa di alimentazione =10 V DC, 1A (per caricare la batteria)
Dimensioni: 338 x 297 x 554 mm / Peso: 7,46 kg

A causa della continua revisione e miglioramento dei nostri prodotti, il
design e le specifiche sono sogetti a modifiche senza preawviso.

Dékojame, kad jsigijote KTSP-460.

Mes garantuojame kokybe, nasumg ir verte. Masy inzinieriai j §j produkta
jtrauké daug naudingy ir praktiniy funkcijy. Batinai perskaitykite Sig
naudojimo instrukcija visiskai jsitikinkite, kad jus gaunate maksimalig nauda i$
kiekvienos funkcijos.

Sis produktas pagamintas i§ aukiciausios kokybeés ir geriausiy gamybos
standarty komponentuy. Be to, pries issiunciant is gamyklos, jo veikimas buvo
kruopsciai istirtas.

SVARBUS

Prie$ naudodami prietaisa, perskaitykite Sias saugos instrukcijas.

Saugos instrukcijos ir vartotojo vadovas turéty bati saugomi ateityje.

1. Nenaudokite Sio aparato Salia vandens - prietaiso negalima naudoti Salia

vandens ar drégmés-pavyzdziui, drégname rusyje ar salia baseino ar

panasioje aplinkoje.

|dékite §j gaminj ir jo priedus kur nors vaikams nepasiekiamoje vietoje, kad

iSvengtumeéte pavojaus ar netinkamo naudojimo.

3. Norédami prijungti jrenginj, turite naudoti pridedama kabelj, kitaip jis gali
sugadinti jrenginj.

4. Naudokite tik gamintojo nurodytus priedus.

Apsaugokite maitinimo laidg nuo uZlipimo ar sutraiskymo, ypac prietaiso

kistukuose, talpyklose ir isleidimo vietose.

6. Kai prijungtas, kabelis visada turi bati lengvai pasiekiamas.

7. Atjunkite prietaisa perkunijos metu arba kai jis ilga laika nenaudojamas.

8. Nelaikykite jo salia jokiy Silumos Saltiniy, tokiy kaip radiatoriai, Silumos
registrai, viryklés ar kiti Siluma gaminantys prietaisai (jskaitant stiprintuvus).

9. Prietaisas skirtas naudoti tik vidutinio klimato sglygomis.

10. Jis neturéty bati laikomas ar naudojamas Zemesnéje nei -15°C (5 F) arba

aukstesnéje nei 55°C (131 F) temperataroje, tai gali sutrumpinti jrenginio

tarnavimo laika.

[renginys neturéty bati veikiamas per didelio karscio, pavyzdziui, saulés,

ugnies ar pan.

12. Saugokite jrenginj nuo stipriy magnetiniy ar elektroniniy trukdziy.

13. Jrenginys turi bati sumontuotas ant stabilaus, horizontalaus pavirsiaus.

14. Valymas:

- Pries valydami isjunkite jrenginj, jei jis jjungtas, ir atjunkite jj.
- Nenaudokite skysty ar purskiamuy valikliy.
- Nuvalykite tik sausu skuduréliu.

15. Nebandykite patys taisyti $§io gaminio, nes atidare ar nuimdami dangcius,
kurie néra veikiami greito paleidimo vadove, galite patirti pavojinga jtampa
ar kitus pavojus ir sugadinti jrenginj. Zala, kuria reikia taisyti, turéty bati
perduota kvalifikuotam aptarnaujanc¢iam personalui.

16. Baterija neturéty bati veikiama per didelio karscio, pavyzdziui, saulés,
ugnies ar pan.
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Pakuote batina sunaikinti pagal atitinkamus vietinius jstatymus ir atlieky alinimo
taisykles. Kartoninés dézés ir popierius turi bati klasifikuojami kaip perdirbamas
popierius, o platina-kaip perdirbami istekliai (galimi perdirbimo istekliai)

Ant gaminio perbrauktos Siuksliadézés simbolis reiskia, kad gaminys atitinka
Europos direktyva 2012/19/EC.

Visi elektros ir elektronikos gaminiai, jskaitant akumuliatorius, turi bati alinami
atskirai, laikantis komunaliniy atlieky reglamento, per Vyriausybés ar vietos
valdZios institucijy paskirtas surinkimo priemones.

Tinkamas senojo prietaiso Salinimas padés sumazinti galimas neigiamas
pasekmes zmoniy sveikatai ir aplinkai.

SPE KACIJA
Didelés galios garso isvestis: 40W RMS / 350W P. M. P. O
Du 6,5 colio HyperBass garsiakalbiai uztikrina puikia akustika
Metalo lydinio auksty dazniy garso garsiakalbis
Dazniy diapazonas: 90Hz-20KHz, S/ N >80dB
Dazniy diapazonas FM: 87.5 ~ 108 MHz
Bluetooth 5.0 garso imtuvas su integruota TWS funkcija
BelaidZio rysio diapazonas: maziausiai 10 m (30 pédy)
USB jungtis ir Micro-SD (TF kortelés) lizdas MP3 muzikai atkurti
Aux-in ir Aux-out su 3,5 mm stereo jungtimi
6,3 mm paauksuota gitaros ir mikrofono jvesties jungtis
Nepriklausomas mikrofono garsumo valdymas
Skaitmeninis aidas (reguliuojamas) karaoke su salés efektu
Nepriklausomi tiksliyjy bosy ir aukstyjy dazniy sukamieji valdikliai
DSP su is anksto nustatytu lygintuvu
LED apsvietimo sistema su 7 spalvy RGB vakaréliy garsiakalbiu, kurj gali
pasirinkti naudotojas. Raudonas aplinkos apsvietimas.
|kraunamas li¢io akumuliatorius: 7,4 V, 3600mAh (3,5 val. jkrovimo laikas)
Maitinimo jvesties lizdas = DC 10V, 1A (akumuliatoriui jkrauti)
Matmenys: 338 x 297 x 554 mm / Svoris: 7,46 kg

Dél nuolatinés musy gaminiy perzidros ir tobulinimo dizainas ir
specifikacijos gali keistis be iSankstinio jspé&jimo.

Paldies, ka iegadajaties KTSP-460.

Més garantéjam kvalitati, veiktspéju un vértibu. MUsu inzenieri Saja izstradajuma
ir ieklavusi daudzas noderigas un praktiskas funkcijas. Noteikti izlasiet o
instrukciju pilniba, lai parliecinatos, ka jums iegtt vislabako no katras funkcijas.
Sis produkts ir raZots ar visaugstakas kvalitates komponentiem un labakajiem
razo$anas standartiem. Turklat ta darbiba ir rGpigi parbaudita pirms
nosutisanas no rapnicas.

SVARIGS

Pirms ierices lietoSanas izlasiet Sos drosibas noradijumus.

Drogibas noradijumi un lietotaja rokasgramata ir jasaglaba turpmakai atsaucei.

1. Nelietojiet S0 ierici Gdens tuvuma - ierici nedrikst lietot Gdens vai mitruma
tuvuma-pieméram, mitra pagraba vai peldbaseina tuvuma vai lidziga vide.

2. Levietojiet So produktu un ta piederumus kaut kur bérniem nepieejama
vieta, lai izvairitos no briessnam vai nepareizas lietosanas.

3. Lai pievienotu ierici, jums jaizmanto komplektacija ieklautais kabelis,
pretéja gadijuma tas var izraisit ierices bojajumus.

4. 1zmantojiet tikai raZotaja noraditos piederumus.

5. Aizsargajiet stravas vadu no pastiprinats vai saspiesti, jo ipasi sveces,
tvertnes un pie izejas punktiem ierices.

6. Kad tas ir pievienots, kabelim vienmér jabut viegli pieejamam.

7. Atvienojiet ierici pérkona negaisa laika vai, ja to nelieto ilgu laiku.

8. Neuzglabajiet to pie siltuma avotiem, pieméram, radiatoriem, silttuma registriem,
krasnim vai citam iericém (ieskaitot pastiprinatajus), kas rada siltumu.

9. Lerice ir paredzéta lietoSanai tikai mérena klimata.

10. To nedrikst uzglabat vai lietot temperatara, kas zemaka par -15°C (5 F) vai

augstaka par 55°C (131 F), tas varétu saisinat ierices kalpo$anas laiku.

Vienibu nedrikst paklaut parmérigam karstumam, pieméram, saulei, ugunij

vai tamlidzigi.

12. Nepaklaujiet ierici spécigiem magnétiskiem vai elektroniskiem trauc&jumiem.

13. Lerice jauzstada uz stabilas, horizontalas virsmas.

14. Tirsana:

- Izslédziet ierici, ja ta ir ieslegta pirms tirisanas un atvienojiet to.
- Nelietojiet Skidruma vai aerosola tirisanas lidzeklus.
- Noslaukiet tikai ar sausu dranu.

15. Neméginiet labot S0 produktu pats, jo atverot vai nonemot vacinus, kas
nav paklauti atras palaiS$anas rokasgramata, var paklaut jus bistamam
spriegumam vai citiem apdraudéjumiem un var sabojat ierici. Zaudé&jumi,
kas jalabo, janosuta kvalificetam apkalpojosajam personalam.

16. Akumulatoru nedrikst paklaut parmérigam karstumam, pieméram, no
saules, uguns vai tamlidziga.
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Ir nepiecieSams iznicinat iepakojumu saskana ar attiecigajiem vietéjiem
likumiem un noteikumiem par atkritumu apglabasanu. Kartona karbas un
papirs jaklasificé ka parstradajams papirs un platins ka parstradajams resurss
(potencialais parstrades resurss)

Parsvitrota atkritumu spaina simbols uz izstradajuma Nozimé, ka produkts
atbilst Eiropas Direktivai 2012/19/EC.

Visi elektriskie un elektroniskie izstradajumi, ieskaitot akumulatoru, jaiznicina
atseviski saskana ar sadzives atkritumu reguléjumu, izmantojot savak3anas
iekartas, ko noteikusi valdiba vai vietéjas iestades.

Pareiza vecas ierices apglabasana palidzés samazinat iespéjamas negativas
sekas uz cilvéeku veselibu un vidi.

Augstas jaudas audio izvade: 40W RMS /350W P. M. P. O

Divi 6,5 collu HyperBass draiveri izcilai akustikai

Metala sakauséjuma augstfrekvences skalrunu skalrunis

Frekvenéu diapazons: 90Hz-20KHz, S / N >80dB

Frekvencu diapazons FM: 87.5 ~ 108MHz

Bluetooth 5.0 audio uztvérgjs ar iebavétu TWS funkciju

Bezvadu diapazons: vismaz 10 m (30 pédas)

USB ports un Micro-SD (TF kartes) slots MP3 muzikas atskanosanai
Aux-in un Aux-out ar 3,5 mm stereo savienotaju

6,3 mm apzeltits mikrofona un gitaras ieejas savienotajs

Neatkariga mikrofona skaluma regulésana

Digitalais atbalss (reguléjams) karaoke ar Hall efektu

Neatkarigi Precision Bass un Treble rotacijas regulatori

DSP ar ieprieks iestatitu izlidzinataju

LED apgaismojuma sistéma ar 7 krasu RGB ballisu skalruni ar lietotaja vadibu.
Sarkans apkartéjais apgaismojums

Uzladéjams litija akumulators: 7,4 V, 3600mAh (uzlades laiks 3,5 stundas)
Barosanas ieejas ligzda = lidzstravas 10V, 1A (akumulatora uzladei)
Izmeéri: 338 x 297 x 554 mm / Svars: 7,46 kg

Sakara ar masu produktu nepartrauktu parskatisanu un uzlabosanu, dizains
un specifikacijas var tikt mainitas bez iepriekséja bridinajuma.

Grazzi ghall-akkwist KTSP-460.

Ahna niggarantixxu kwalita, prestazzjoni u valur. L-inginiera taghna inkorporaw
bosta funzjonijiet utli u prattici f'dan il-prodott. Kun zgur li tagra dan il-

manwal istruzzjoni kompletament biex accerta ruhek li tikseb |-ahjar ta'kull
karatteristika.

Dan il-prodott gie mmanifatturat b’komponenti tal-oghla livell u |-ahjar
standards tal-manifattura. Barra minn hekk, it-thaddim tieghu gie ezaminat
bir-reqga gabel ma ntbaghat mill-fabbrika.

13. Het toestel moet op een stabiele en horizontale ondergrond worden
geinstalleerd.

14. Schoonmaken:
- Schakel het apparaat uit als het is ingeschakeld voordat u het schoonmaakt.
- Gebruik geen vloeibare reinigingsmiddelen of spuitbussen.
- Gebruik een droge doek voor de reiniging.

15. Probeer dit product niet zelf te repareren, omdat het openen of verwijderen
van afdekkingen u kan blootstellen aan gevaarlijke spanningen of
andere gevaren. Schade die moet worden gerepareerd, moet worden
doorverwezen naar gekwalificeerd onderhoudspersoneel.

16. De batterij mag niet worden blootgesteld aan buitensporige hitte, zoals
zonneschijn, vuur en dergelijke.

De verpakking moet worden vernietigd in overeenstemming met de relevante
plaatselijke wetten en voorschriften inzake afvalverwijdering. Kartons en
papier moeten worden gesorteerd als recycleerbaar papier en platina als een
recycleerbare grondstof (potentiéle recyclinggrondstof).

Wanneer dit symbool van een doorgestreepte vuilnisbak op een product is
aangebracht, betekent dit dat het product onder de Europese Richtlijn 2012/19/
EG valt.

Alle elektrische en elektronische producten, inclusief batterijen, moeten
gescheiden van de gemeentelijke afvalstroom worden afgevoerd via
aangewezen inzamelingspunten die door de overheid of de lokale autoriteiten
zijn aangewezen.

Een correcte verwijdering van uw oude apparaat helpt mogelijke negatieve
gevolgen voor het milieu en de menselijke gezondheid te voorkomen.

Hoog vermogen audio-uitgang: 40W RMS / 350W P. M. P. O

Dubbele 6,5" HyperBass-drivers voor uitstekende akoestiek

Tweeter van metaallegering voor hoogfrequent geluid
Frequentiebereik: 90Hz-20KHz, S/ N >80dB

FM frequentiebereik: 87.5 ~ 108 MHz

Bluetooth 5.0 audio-ontvanger met ingebouwde TWS-functie
Draadloos bereik: minimaal 10 m (30 ft)

USB-poort en Micro-SD (TF-kaart) sleuf voor het afspelen van MP3-muziek
Aux-in en Aux-out met 3,5 mm stereoconnector

6,3 mm vergulde gitaar- en microfooningangsconnector
Onafhankelijke volumeregeling voor de microfoon

Digitale Echo (instelbaar) voor karaoke met zaaleffect

Onafhankelijke draaiknoppen voor lage en hoge tonen

DSP met vooraf ingestelde equalizer

LED-verlichtingssysteem met 7-kleuren RGB-partyspeaker met door de
gebruiker selecteerbare regeling. Rode omgevingsverlichting.
Oplaadbare lithiumbatterij: 7,4 V, 3600mAh (3,5 uur oplaadtijd)
Voedingsingang = DC 10V, 1A (om de batterij op te laden)

Afmetingen: 338 x 297 x 554 mm / Gewicht: 7,46 kg

IMPORTANTI

Aqra dawn I-istruzzjonijiet gabel tuza l-apparat.

L-istruzzjonijiet dwar is-sikurezza u I-manwal tal-utent ghandhom jinzammu

ghal referenza futura.

1. Tuzax dan l-apparat hdejn |-ilma - |-apparat ma ghandux jintuza hdejn
I-ilma jew l-ilma-perezempju, f’kantina mxarrba jew grib pixxina jew
ambjenti simili.

2. Poggidan il-prodott u l-a¢cessorji taghha x'imkien’il boghod mit-tfal, biex
jigi evitat il-periklu jew |-uzu mhux xierag.

3. Ghandek tuza |-kejbil fornuti biex jghaqqdu l-apparat, inkella jista'jikkawza
hsara lill-unit.

4. Uza biss accessorji specifikati mill-manifattur.

5. Ipprotegi |-korda tal-energija milli tkun imtarrga jew mghaffga spec¢jalment
fil-plugs, ir-recipjenti u fil-punti tal-hrug tal-apparat.

6. Meta mqgabbad, il-kejbil ghandu dejjem ikun ac¢cessibbli facilment.

7. Agla'l-apparat waqt tempesti bir-raghad jew meta ma jintuzax ghal zmien twil.

8. Jahznuh grib ebda sors ta'shana bhal radjaturi, registri tas-shana, stufi, jew
taghmir iehor (inkluzi amplifikaturi) li jipproducu s-shana.

9. L-apparat huwa ddisinjat ghall-uzu biss fi klima moderata.

10. M'ghandux jinhazen jew jintuza f'temperaturi taht -15°C (5 F) jew'il fug minn
55°C (131 F), u dan jista'jgassar il-hajja ta'l-impjant.

1. ll-unit ma ghandux ikun espost ghal shana e¢¢essiva bhax-xemx, nar jew
affarijiet simili.

12. Tesponix I-unita ghal interferenza manjetika jew elettronika gawwija.

13. L-apparat ghandu jkun installat fug wicc¢ stabbli u orizzontali.

14. It-tindif:

- Itfi I-unit jekk ikun mixghul gabel ma tnaddafha u aglaghha.
- Tuzax detergenti tat-tindif b'likwidu jew b'sprej.
- Imsah biss b'carruta niexfa.

15. Tippruvax issewwi dan il-prodott inti stess bhala li tiftah jew tnehhi ghotjien
li ma jkunux esposti fil-gwida tal-bidu malajr jistghu jesponuk ghal vultagg
perikoluz jew perikli ohra u jistghu jaghmlu hsara lill-unit. Danni li jehtieg
Jjissewwew ghandhom jigu riferuti lil persunal kwalifikat tas-servizz.

16. ll-batterija m'ghandhiex tkun esposta ghal shana eccessiva bhal dik mix-
xemx, nar jew simili.

Jehtieg li I-imballagg jingered skont il-ligijiet u r-regolamenti lokali rilevanti
dwar ir-rimi tal-iskart. Il-kartun u I-karta jridu jigu kklassifikati bhala karta
riciklabbli u platinu bhala rizorsa riciklabbli (rizorsa potenzjali ta'riciklagg)
Is-simbolu tal-landa taz-zibel maqgtugha b'saffi fuq il-prodott, ifisser Li I-prodott
hu konformi Mad-Direttiva ewropea 2012/19/EC.

Il-prodotti elettri¢i u elettronici kollha, inkluza I-batterija, ghandhom jintremew
separatament skond ir-regolamenti dwar I-iskart municipali permezz
ta'facilitajiet ta’gbir nominati mill-gvern jew mill-awtoritajiet lokali.

Rimi xieraq ta'apparat gadim tieghek se jghin biex jitnaggsu I-konsegwenzi
negattivi possibbli fug is-sahha tal-bniedem u l-ambjent.

SPECIFIKAZZIONI
Output ta’energija gholja awdjo: 40W RMS /350W P. M. P. O
Doppju 6.5" Iperbass sewwieqa ghall-akustika eccellenti
Liga tal-metall tweeter ghall-awdjo ta'frekwenza gholja
Rispons tal-frekwenza: 90Hz-20kHz, S / N >80dB
Firxa ta'frekwenza FM: 87.5 ~ 108MHz
Bluetooth 5.0 ricevitur awdjo ma built-in TWS funzjoni
Firxa minghajr fili: minimu 10m (30ft)
USB port u Mikro-SD (karta TF) slot ghall-daqq tal-muzika MP3
Aux fi u aux b'gakk tal-isterjo ta’3.5 mm
6.3 mm deheb indurati kitarra u mikrofonu input jack
Kontroll indipendenti tal-volum tal-mikrofonu
Eku digitali (Aggustabbli) ghall Karaoke b'effett Sala
Kontrolli rotatorji indipendenti bass u bi precizjoni trippla
DSP ma equalizer issettjati minn qabel
Led sistema tad-dawl bil 7-kulur rgb kelliem parti ma'kontroll utent maghzula
Dawl ambjentali ahmar
Batterija rikarikabbli tal-litju: 7.4 V, 3600mAnh (3.5 sighat iccargjar hin)
Sokit tal-input tal-energija = DC 10V, 1A (ghall-iccargjar tal-batterija)
Dimensjonijiet: 338 x 297 x 554 mm / Piz: 7.46 kg

Minhabba r-revizjoni kontinwa u t-titjib tal-prodotti taghna, disinn u
specifikazzjonijiet huma soggetti ghal bidla minghajr awviz.

NL VEILIGHEIDSMAATREGELEN

Bedankt voor uw aankoop van KTSP-460.

Dit is uw garantie voor kwaliteit, prestatie en waarde. Onze ingenieurs hebben
veel nuttige en handige functies in dit product opgenomen. Lees deze
handleiding volledig door om er zeker van te zijn dat u het maximale voordeel
uit elke functie haalt.

Dit product is vervaardigd met behulp van de hoogste kwaliteitscomponenten
en normen van vakmanschap. Het werd getest door inspecteurs en bleek in
perfecte staat te zijn voordat het onze fabriek verliet.

Door de voortdurende herziening en verbetering van onze producten
kunnen het ontwerp en de specificaties zonder voorafgaande kennisgeving
worden gewijzigd.

Takk FOR at DU kjopte KTSP-460.

Vi garanterer kvalitet, ytelse og verdi. Vare ingenigrer har innarbeidet mange
nyttige og praktiske funksjoner i dette produktet. Sgrg for & lese denne
bruksanvisningen helt for & sikre at du far mest mulig ut av hver funksjon.
Dette produktet er produsert med komponenter av hgyeste kvalitet og de
beste produksjonsstandardene. | tillegg har driften blitt grundig undersgkt for
den sendes fra fabrikken.

VIKTIG

Les disse sikkerhetsinstruksjonene fgr du bruker enheten.

Sikkerhetsinstruksjoner og brukerhandbok bgr beholdes for fremtidig

referanse.

1. Ikke bruk dette apparatet i naerheten av vann - apparatet skal ikke brukes
i naerheten av vann eller fuktighet - for eksempel i en vat kjeller eller i
naerheten av et sygmmebasseng eller lignende miljger.

2. Sett dette produktet og dets tilbehgr et sted utilgjengelig for barn, for &
unnga fare eller feil bruk.

3. Du ma bruke den medfglgende kabelen for & koble til enheten, ellers kan
det fgre til skade pa enheten.

4. Bruk kun tilbehgr som er spesifisert av produsenten.

5. Beskytt stremledningen fra a bli trakket pa eller knust, spesielt i plugger,
stikkontakter og pa stikkontaktene pa apparatet.

6. Nar den er tilkoblet, ma kabelen alltid veere lett tilgjengelig.

7. Koble fra apparatet under tordenvaer eller nar det ikke er i bruk pa lang tid.

8. Ikke oppbevar den i neerheten av varmekilder som radiatorer,
varmeapparater, ovner eller andre apparater (inkludert forsterkere) som
produserer varme.

9. Enheten er kun beregnet for bruk i temperert klima.

10. Den bgr ikke lagres eller brukes ved temperaturer under -15°C (5 F) eller
over 55°C (131 F), dette kan forkorte enhetens levetid.

M. Enheten skal ikke utsettes for sterk varme som sol, brann eller lignende.

12. Ikke utsett enheten for sterke magnetiske eller elektroniske forstyrrelser.

13. Enheten skal installeres pa en stabil, horisontal overflate.

14. Rengjoring:

- Sl& av enheten hvis den er pa for rengjgring, og koble den fra.
- Ikke bruk veeske eller spray rengjgringsmidler.
- Terk bare av med en torr klut.

15. Ikke prov a reparere dette produktet selv, da apning eller fjerning av deksler
som ikke er eksponert i hurtigstartveiledningen kan utsette deg for farlig
spenning eller andre farer og kan skade enheten. Skader som ma repareres,
skal henvises til kvalifisert servicepersonell.

16. Batteriet skal ikke utsettes for sterk varme som fra sol, brann eller lignende.

Det er ngdvendig a gdelegge emballasjen i samsvar med relevante lokale
lover og forskrifter om avfallshandtering. Kartonger og papir ma klassifiseres
som resirkulerbart papir og platina som resirkulerbar ressurs (potensiell
resirkuleringsressurs)

Symbolet pa det kryssede sgppeldekselet pa produktet betyr at produktet er i
samsvar Med Eu-Direktiv 2012/19/EC.

Alle elektriske og elektroniske produkter, inkludert batteri, ma

avhendes separat i samsvar med kommunalt avfall regulering gjennom
innsamlingsanlegg utpekt av regjeringen eller lokale myndigheter.

Riktig avhending av det gamle apparatet vil bidra til & redusere mulige
negative konsekvenser for menneskers helse og miljget.

| SPESIFIKASION |

Hgy utgangseffekt lyd: 40W RMS /350W P. M. P. O

Dual 6,5" HyperBass drivere for utmerket akustikk
Metalllegering diskanthgyttaler for hgyfrekvent lyd
Frekvensrespons: 90Hz-20kHz, S/ N >80dB

Frekvensomrade FM: 87,5 ~ 108MHz

Bluetooth 5.0 lydmottaker med innebygd TWS - funksjon
Tradlgs rekkevidde: minimum 10m (30ft)

USB -port og Micro-SD (TF-kort) spor for MP3 musikkavspilling
Aux inn og aux ut med 3,5 mm stereokontakt

6,3 mm gullbelagt gitar og mikrofoninngang jack

Uavhengig mikrofon volumkontroll

Digital Ekko (Justerbar) For Karaoke Med Hall effekt
Uavhengige bass og diskant presisjon roterende kontroller
DSP med forh&ndsinnstilt equalizer

LED-belysningssystem med 7-fargers rgb-festhgyttaler med brukervalgbar
kontroll. Red omgivelsesbelysning

Litium oppladbart batteri: 7.4 V, 3600mAh (3.5 timer ladetid)
Strgmuttak = DC 10V, 1A (for lading av batteriet)

Dimensjoner: 338 x 297 x 554 mm / Vekt: 7,46 kg

BELANGRIJK

Lees deze veiligheidsinstructies voordat u het apparaat gebruikt. De

veiligheids- en bedieningsinstructies moeten worden bewaard om ze in de

toekomst te kunnen raadplegen.

1. Gebruik dit apparaat niet in de buurt van water - Het apparaat mag niet
worden gebruikt in de buurt van water of vocht - bijvoorbeeld in een natte
kelder of in de buurt van een zwembad of een soortgelijke omgeving.

2. Plaats dit product en zijn accessoires ergens buiten het bereik van
kinderen, om gevaar of misbruik te voorkomen.

3. U moet de meegeleverde kabel gebruiken om het apparaat aan te sluiten,
anders kan het apparaat beschadigd raken.

4. Gebruik alleen hulpstukken / accessoires die door de fabrikant zijn
gespecificeerd.

5. Zorg ervoor dat er niet over het netsnoer gelopen kan worden of dat het
bekneld raakt, vooral bij de stekkers, stopcontacten en op het punt waar ze
het apparaat verlaten.

6. Wanneer aangesloten, moet het snoer altijd gemakkelijk toegankelijk zijn.

7. Haal de stekker van het apparaat uit het stopcontact tijdens onweer of
wanneer het gedurende lange tijd niet wordt gebruikt.

8. Bewaar het apparaat niet in de buurt van warmtebronnen zoals radiatoren,
warmteroosters, kachels of andere apparaten (inclusief versterkers) die
warmte produceren.

9. Het apparaat is alleen bedoeld voor gebruik in een gematigd klimaat.

10. Het mag niet worden opgeslagen of gebruikt bij temperaturen onder -15°C
(5 F) of boven 55°C (131 F) die het toestel kunnen beschadigen.

1. Stel het apparaat niet direct bloot aan zonlicht of warmtestraling.

12. Stel het apparaat niet bloot aan sterke magnetische of elektronische storingen.

P& grunn av kontinuerlig gjennomgang og forbedring av vare produkter, kan
design og spesifikasjoner endres uten varsel.

Dziekujemy za zakup KTSP-460.

To gwarancja jakosci, wydajnoséci i wartosci. Nasi inzynierowie wprowadzili
wiele przydatnych i wygodnych funkcji do tego produktu. Przeczytaj doktadnie
niniejsza instrukcje obstugi, aby upewnic sie, ze uzyskasz maksymalne korzysci
z kazdej funkgji.

Ten produkt zostat wyprodukowany przy uzyciu najwyzszej jakosci
komponentow i standardéw wykonania. Zostat przetestowany przez
inspektoréw i okazat sie by¢ w doskonatym stanie technicznym, zanim opuscit
nasza fabryke.

WAZNY

Przeczytaj instrukcje bezpieczenstwa przed uzyciem urzadzenia. Instrukcje

bezpieczenstwa i obstugi nalezy zachowac na przysztosc.

1. Nie nalezy uzywac tego urzadzenia w poblizu wody-urzgdzenie nie powinno
by¢ uzywane w poblizu wody lub wilgoci-na przyktad w mokrej piwnicy lub
w poblizu basenu lub podobnych srodowiskach.

2. Urzadzenie i jego akcesoria nalezy umiesci¢ w miejscu niedostepnym dla
dzieci, aby uniknac niebezpieczenstwa lub niewtasciwego uzytkowania.

3. Do podtgczenia urzadzenia nalezy uzy¢ dostarczonego kabla zasilajgcego, w

przeciwnym razie moze ono spowodowac uszkodzenie urzgdzenia.

Uzywaj tylko dodatkéw / akcesoriow wskazanych przez producenta.
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5. Chron przewdd zasilajacy przed nadepnieciem lub Scisnigeciem, szczegdinie
przy wtyczkach, wygodnych gniazdkach oraz w miejscu wyjscia z urzadzenia.
Po podtgczeniu przewod powinien by¢ zawsze tatwo dostepny.

7. Odtacz urzgdzenie podczas burzy z wytadowaniami atmosferycznymi lub
gdy nie bedzie uzywane przez dtuzszy czas.

8. Nie nalezy przechowywac w poblizu zadnych Zrédet ciepta, takich
jak grzejniki, rejestratory ciepta, piece lub inne urzadzenia (w tym
wzmacniacze) wytwarzajgce ciepto.

9. Urzadzenie jest przeznaczone do uzytku wytacznie w klimacie umiarkowanym.
10. Nie nalezy go przechowywac lub uzywac¢ w temperaturze ponizej -15°C (5 F)
lub powyzej 55°C (131 F), ktéra moze spowodowac uszkodzenie zestawu.

1. Nie nalezy wystawiac¢ urzadzenia bezposrednio na dziatanie promieni
stonecznych i ciepta.

12. Nie nalezy narazac urzadzenia na silne zakiécenia magnetyczne lub
elektroniczne.

13. Urzadzenie powinno byc¢ zainstalowane na stabilnej i poziomej powierzchni.

14. Czyszczenie:

- Wytacz urzadzenie, jesli jest wigczone przed czyszczeniem.
- Nie uzywaj srodkéw czyszczacych w plynie ani w aerozolu.
- Czyscic tylko sucha sciereczka.

15. Nie nalezy probowac samodzielnie naprawiac urzadzenia, poniewaz
otwieranie lub zdejmowanie pokryw moze narazi¢ uzytkownika na
niebezpieczne napigcie lub inne zagrozenia.

Uszkodzenia wymagajace naprawy nalezy zgtaszac wytgcznie
wykwalifikowanemu personelowi serwisowemu.

16. Akumulator nie powinien by¢ narazony na nadmierne ciepto, takie jak
stonce, ogien lub tym podobne.
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Pojemnik musi zostac¢ zniszczony zgodnie z odpowiednimi lokalnymi
przepisami i przepisami dotyczgcymi usuwania odpaddw. Kartony i papier
powinny by¢ klasyfikowane jako papier nadajacy sie do recyklingu, a platyna
Jjako zasob nadajacy sie do recyklingu (potencjalny zaséb recyklingu)

Gdy ten przekreslony symbol kosza na Smieci jest dotaczony do produktu,
oznacza to, ze produkt jest objety europejska dyrektywa 2012/19/WE.
Wszystkie produkty elektryczne i elektroniczne, w tym baterie, nalezy
utylizowac¢ oddzielnie od odpaddéw komunalnych za posrednictwem
wyznaczonych punktéw zbiérki wyznaczonych przez rzad lub wiadze lokalne.
Prawidtowa utylizacja starego urzadzenia pomoze zapobiec potencjalnym
negatywnym konsekwencjom dla srodowiska i zdrowia ludzi.

SPECYFIKACJE

Wyjécie audio o duzej mocy: 40W RMS /350W P. M. P.O

Podwajne 6,5" przetworniki HyperBass zapewniajace doskonatg akustyke
Glosnik wysokotonowy ze stopu metali zapewniajacy wysoka czestotliwosé dzwieku
Pasmo przenoszenia: 90Hz-20KHz, S / N >80dB

Zakres czestotliwosci FM: 87,5 ~ 108 MHz

Odbiornik audio Bluetooth 5.0 z wbudowang funkcjg TWS

Zasieg bezprzewodowy: minimum 10 m (30 stép)

Port USB i gniazdo Micro-SD (karta TF) do odtwarzania muzyki w formacie MP3
Aux-in i Aux-out z 3,5 mm ztaczem stereo

Poztacane ztacze wejsciowe 6,3 mm do gitary i mikrofonu

Niezalezna regulacja gtosnosci mikrofonu

Echo cyfrowe (regulowane) dla Karaoke z efektem Hall

Niezalezne pokretta precyzyjnych tonéw niskich i wysokich

DSP z wstepnie ustawionym korektorem

System os$wietlenia LED z 7-kolorowym gto$nikiem imprezowym RGB z
mozliwoscia sterowania przez uzytkownika. Czerwone o$wietlenie otoczenia.
Akumulator litowy: 7,4 V, 3600mAh (czas tadowania 3,5 godziny)

Gniazdo wejéciowe zasilania = DC 10V, 1A (do tadowania akumulatora)
Wymiary: 338 x 297 x 554 mm / Waga: 7,46 kg

W celu ciggtej rewizji i ulepszania naszych produktow, wyglad i specyfikacje
moga ulec zmianie bez powiadomienia.

Obrigado por adquirir o KTSP-460.

E a sua garantia de qualidade, desempenho e valor. Nossos engenheiros
incorporaram muitas fungdes Uteis e praticas neste produto. Certifique-se de
ler todo este manual de instrugdes para garantir que vocé obtenha o maximo
de cada funcgéo.

Este produto foi fabricado com componentes da mais alta qualidade e com
os melhores padroées de fabricagao. Ele foi verificado por inspetores e esta em
perfeito funcionamento antes de sair da fabrica.

IMPORTANTE

Leia estas instrugdes de seguranca antes de utilizar o dispositivo. As instrucées

de seguranga e o manual do utilizador devem ser conservados para referéncia

futura.

1. Nao use este aparelho perto da dgua - o aparelho nao deve ser usado perto
de dgua ou umidade-por exemplo, em um porao imido ou perto de uma
piscina ou ambientes semelhantes.

2. Colocar este produto e os seus acessorios algures fora do alcance das
criangas, para evitar perigos ou utilizagdes indevidas.

3. Deve utilizar o cabo fornecido para ligar o dispositivo, caso contrario pode

causar danos na unidade.

. Utilizar apenas os anexos/acessorios especificados pelo fabricante.

Proteger o cabo de alimentacao de ser pisado ou apertado particularmente

em fichas, receptaculos de conveniéncia, e o ponto de saida do aparelho.

Quando ligado, o cabo deve ser sempre de facil acesso.

Desligue o aparelho da tomada durante tempestades relampago ou

quando nao for utilizado durante longos periodos de tempo.

8. Nao armazenar perto de quaisquer fontes de calor, tais como radiadores, registos
de calor, fogbes, ou outros aparelhos (incluindo amplificadores) que produzem
calor. outros aparelhos (incluindo amplificadores) que produzem calor.

9. Odispositivo foi concebido para ser utilizado apenas em clima temperado.

10. Nao deve ser armazenado ou utilizado a temperaturas inferiores a -15°C (5 F) ou
superiores a 55°C (131 F), uma vez que isto pode encurtar a vida Util da unidade.

1. Aunidade ndo deve ser exposta a calor excessivo, tal como sol, fogo ou similares.

12. Nao exponha a unidade a fortes interferéncias magnéticas ou electronicas.

13. A unidade deve ser instalada sobre uma superficie estavel e horizontal.

14. Limpeza:

- Desligue a unidade se esta estiver ligada antes da limpeza.
- Nao utilizar produtos de limpeza liquidos ou aerossois.
- Utilizar um pano seco para a limpeza.

15. Nao tente reparar este produto por conta propria, pois a abertura ou
remogao de tampas que nao estejam expostas no Guia de Inicio Rapido
pode expod-lo a tensdes perigosas ou outros perigos e pode danificar a
unidade. Os danos que exijam reparagao devem ser encaminhados para
pessoal de servico qualificado.

16. A bateria nao deve ser exposta a calor excessivo, como sol, fogo ou similar.
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As embalagens tém de ser destruidas de acordo com as leis e regulamentos
locais relevantes sobre eliminagdo de residuos. As caixas e o papel precisam de
ser classificados como papel reciclavel e a platina como um recurso reciclavel
(potencial recurso de reciclagem)

O simbolo do caixote do lixo com uma cruz no produto significa que o produto
esta em conformidade com a Diretiva Europeia 2012/19/CE.

Todos os produtos elétricos e eletrénicos, incluindo baterias, devem ser
descartados separadamente de acordo com os regulamentos municipais de
coleta de lixo, por meio de instalagdes de coleta designadas pelo governo ou
por autoridades locais.

O descarte correto do seu dispositivo antigo ajudara a reduzir possiveis
conseqUéncias negativas sobre a satide humana e o meio ambiente.

Saida audio de alta poténcia: 40W RMS / 350W P. M. P. O

Drivers duplos de 6,5" HyperBass para uma excelente acustica

Tweeter de liga metalica para audio de alta-frequéncia

Resposta de frequéncia: 90Hz-20KHz, S/ N >80dB

Faixa de frequéncia FM: 87.5 ~ 108 MHz

Receptor de dudio Bluetooth 5.0 com fungdo TWS integrada

Alcance sem fios: minimo 10 m (30 pés)

Porta USB e ranhura para Micro-SD (cartao TF) para reproducao de musica MP3
Aux-in e Aux-out com conector estéreo de 3,5 mm

guitarra e conector de entrada para microfone banhados a ouro de 6,3 mm
Controlo independente do volume do microfone

Eco digital (Ajustavel) para Karaoke com efeito Hall

Controlos Independentes de Precisdo de Graves e Agudos Rotativos

DSP com equalizador pré-definido

Sistema de iluminagao LED com altifalante de festa RGB de 7 cores com
controlo seleccionavel pelo utilizador. luminagao ambiente vermelha.
Bateria de litio recarregavel: 7.4 V, 3600mAh (3,5 horas de carga)

Tomada de entrada de energia = DC 10V, 1A (para carregar a bateria)
Dimensdes: 338 x 297 x 554 mm / Peso: 7,46 kg

Devido a continua revisdo e aprimoramento de nossos produtos, o design e
as especificagdes estdo sujeitos a alteragdes sem aviso prévio.

RO _MASURI DE SIGURANTA

Va mult,umim ca at,i cumparat KTSP-460.

Aceasta este asigurarea dvs. de calitate, performant,a si valoare. Inginerii nostri
au inclus multe caracteristici utile si convenabile in acest produs. Va rugam sa

va asigurat,i ca citit,i complet acest manual de instruct,iuni pentru a va asigura
ca vet,i obt,ine beneficiul maxim de la fiecare caracteristica.

Acest produs a fost fabricat folosind componente si standarde de cea mai
nalta calitate. A fost testat de inspectori si s-a dovedit a fi intr-o stare de
funct,ionare perfecta inainte de a iesi din fabrica noastra.

IMPORTANT

Cititi aceste instruct,iuni de sigurant,a inainte de a utiliza dispozitivul. Instructiunile

de sigurant,a si de funct,ionare trebuie pastrate pentru referinte viitoare.

1. Nu utilizati acest aparat in apropierea apei - aparatul nu trebuie utilizat in
apropierea apei sau a umezelii - de exemplu, intr-un subsol umed sau langa
0 piscina sau in medii similare.

2. Puneti acest produs si accesoriile sale undeva la indemana copiilor, pentru
a evita pericolul sau utilizarea lor necorespunzatoare.

3. Trebuie sa utilizati cablul de alimentare furnizat pentru a conecta

dispozitivul, in caz contrar acesta poate provoca deteriorarea unitatii.

. Utilizati numai accesorii / accesorii specificate de producator.

Protejati cablul de alimentare pentru a nu fi pasit sau ciupit, in special la

prize, prize si la punctul in care acestea ies din aparat.

. Cand este conectat, cablul trebuie sa fie intotdeauna accesibil.

7. Deconectati aparatul in timpul furtunilor sau cand nu il folositi pentru
perioade lungi de timp.

8. Nu depozitati in apropierea surselor de caldura precum radiatoare, registre de
caldura, sobe sau alte aparate (inclusivamplificatoare) care produc caldura.

9. Dispozitivul este destinat utilizarii numai intr-un climat temperat.

10. Nu trebuie pastrat sau utilizat la temperaturi sub -15°C (5 F) sau peste 55°C
(131 F) care pot deteriora aparatul.

1. Nu expuneti unitatea direct la lumina soarelui sau radiatii de caldura.

12. Nu expuneti aparatul la interferente magnetice sau electronice puternice.

13. Unitatea trebuie instalata pe o suprafata stabila si orizontala.

14. Curat,area
- Oprit,i unitatea daca este pornita inainte de curat,are.

- Nu folosit,i produse de curét,at lichide sau aerosoli.
- Curatati numai cu o carpa uscata.

15. Nu incercati sa reparati singur acest produs, deoarece deschiderea sau
indepartarea capacelor va poate expune la tensiuni periculoase sau alte
pericole. Daunele care necesita reparat,ii trebuie sa fie adresate tuturor
personalului de service calificat.

16. Bateria nu trebuie expusa la caldura excesiva, cum ar fi de la soare, foc sau
altele similare.
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Ambalajul trebuie distrus in conformitate cu legile si reglementarile locale
relevante privind eliminarea deseurilor. Cutiile de carton si hartia trebuie sa fie
sortate ca hartie reciclabild, iar platina ca resursa reciclabild (resursa potentiala
de reciclare)

Ak je na produkte uvedeny symbol preciarknutej odpadovej nadoby s kolieskami,
znamena to, ze na produkt sa vztahuje eurépska smernica 2012/19/ES.

Vsetky elektrické a elektronické vyrobky vratane batérii by sa mali likvidovat
oddelene od komunalneho odpadu prostrednictvom uréenych zbernych
zariadeni menovanych vladou alebo miestnymi organmi.

Spravna likvidacia vasho starého spotrebi¢a poméze predchadzat
potencidalnym negativnym nasledkom pre Zivotné prostredie a [udské zdravie.

lesire audio de mare putere: 40W RMS / 350W P. M. P. O

Drivere duble HyperBass de 6,5” pentru o acustica excelentd

Tweeter din aliaj metalic pentru audio de inalta frecventa

Raspuns in frecventd: 90Hz-20KHz, S/ N >80dB

Gama de frecvente FM: 87.5 ~ 108 MHz

Receptor audio Bluetooth 5.0 cu functie TWS incorporata

Raza de actiune fara fir: minim 10 m (30 ft)

Port USB si slot Micro-SD (card TF) pentru redarea de muzica MP3
Aux-in si Aux-out cu conector stereo de 3,5 mm

Conector de intrare pentru chitara si microfon placat cu aur de 6,3 mm
Control independent al volumului microfonului

Eco digital (reglabil) pentru Karaoke cu efect de sala

Controale rotative independente de precizie pentru bass si treble

DSP cu egalizator presetat

Sistem de iluminat cu LED-uri cu difuzor de petrecere RGB cu 7 culori, cu
control selectabil de catre utilizator. Iluminare ambientala rosie.
Baterie reincarcabila cu litiu: 7,4 V, 3600mAh (3,5 ore de incarcare)
Priza de intrare a energiei =10 V C.C., 1A (pentru incarcarea bateriei)
Dimensiuni: 338 x 297 x 554 mm / Greutate: 7,46 kg

Datorita revizuirii si imbunatat,irii continue a produselor noastre, designul si
specificat,iile pot fi modificate fara o notificare suplimentara.

RU mepbl npeao 0XXHOCTU
Cnacu6o 3a nokynky KTSP-460.
370 Balla rapaHTWs KayecTsa, NPON3BOAUTENBHOCTA U LIEHHOCTU. Halun
WHKeHepbl 106aBMN B 3TOT MPOAYKT MHOMECTBO MOME3HbIX 1 YAOGHbIX
dyHKUMIA. OBs3aTeNbHO MPOYTUTE 3TO PYKOBOACTBO MOMHOCTBIO, YTOGbI
Y6eamnTLCs, UTO Bbl MOMyHaeTe MakCUMAasIbHYIO MOMb3Y OT KaXKA0N GyHKUMU.
STOT NPOAYKT GbiN U3rOTOBMIEH C UCMOMNb30BaHNMEM KOMMOHEHTOB BbICOYaMLLIEro
Ka4ecTBa v CTaHAaPTOB KavecTsa. MNepes TeM, Kak MOKWUHYTb Hall 3aBOf, OH 6bin
NPOTECTMPOBaH MHCMEKTOPaMM 1 OKa3a/cs B MaeaNbHOM paGoyem COCTOSHMM.

BAXKHbIN

Mepen NCnonb3oBaHMEM YCTPOWMCTBA MPOYTUTE ST MHCTPYKLMM MO

6e3onacHoCTu.

WHCTPYKLMM MO TeXHKKe 6830MacHOCTM 1 SKCMyaTalmmn CrieayeT CoXpaHuTb,

ANs MCMonb3oBaHua B ByayLleM.

1. He ncnonbsyiTe 370 yCTPOMCTBO B6/IM3M BoAbl — MNpubop He cneayeT
MCNonb3oBaTb B6/IM3M BOAbI MM BNlaryt — HanpuMep, BO BNIaXKHOM rnoasarne
VNN PSKOM C 6aCcCeNHOM UMK B aHaNOrMUHbIX YCIIOBUSIX.

2. XpaHuTe 3TOT MPOAYKT 1 €ro aKceccyapbl B HEAOCTYMHOM Af8 AeTel MecTe,
4TOBbI M36@KaTh ONAaCHOCTU UK UX HEHAANEXKALLErO UCMONb30BaHMS.

3. [1ns NoaKioYeHUs yCTPOMCTBa HEOGXOAMMO NCMOMb30BaTh NpMaraeMbii
LWHYP NUTaHWS, B NPOTUBHOM Cllydae 3TO MOXET MPUBECTN K MOBPEXAEHNIO
ycTpoucTBa.

4. Icnonb3yiTe TOMbKO MPUCMOCOBEHMS 1 aKCeCCyapbl, yKasaHHble
npoussoauTenem.

5. He HacTynaiTe Ha LUHYP NUTaHUS 1 He 3allieMNaiTe ero, 0Co6eHHO B
BUIKaX, PO3ETKaxX 1 B MecTax BbIXofda U3 yCTPOMCTBa.

6. lMoAKNOYeHHbIN WHYP BCeraa AoMKeH 6biTb Nerko AOCTyneH.

7. OTK/IOYaiiTe YCTPOMCTBO OT CETU BO BPEMS MPO3bl MW KOTAa He
1cnonb3yeTe ero B TeUeHWE ANNTENbHOMO BPEMEHU.

8. He xpaHuTe BENMN3M KaKUX-TME0 UCTOUHUKOB TeMa, TaKMX Kak paanaTopsl,
oborpeBaTeny, Nevm Unu apyrue yCTponcTea (BKIyaa ycunurtenu),
BblAensioLme Tenno.

9. YCTpoMCcTBO MpeAHasHaveHo Ans MCNOoNb30BaHMS TONbKO B yMEPEHHOM
Knnmare.

10. Ero Henb3d XpaHUTb UK UCMOMb30BaTh NMpU TeMnepaTtype Huke -15°C (5 F)
mnu Bbiwe 55°C (131 F), NOCKOMbKY 3TO MOXET MPUBECTU K MOBPEXOEHWNIO
ycTpouncTBa.

1. He noaBepraiTte yCTPOUCTBO MPSIMOMY BO3AENCTBUIO CONHEUHbIX NyYen
VNN TENNOBOTO U3NYYEHUS.

12. He noaBeprauTe yCTPOMCTBO CUbHBIM MarHUTHbLIM NN 3N1@KTPOHHbLIM
rnomexam.

13. ArperaT cnefyeT ycTaHaBNMBaTb Ha YCTOMYMBOM FOPU3OHTaNIbHOM
MNoBEepPXHOCTU.

14. OumcTKa:

- Mepea O4NCTKOM BbIKIIOUMTE MPUEOP, €CNIN OH BKIIOYEH.

- He vicnonbayiiTe kmaK1e YMCTALLME CPeACTBa MW a3po30bHble
uncTaLMe cpeacTsa.

- OUMLL@NTE TONMbKO CYXOM TKaHbIO.

15. He nbiTaliTecb PEMOHTUPOBATbL 3TOT NMPOAYKT CAMOCTOATENBHO, Tak Kak
OTKPbITUE UM CHATUE KPbILLIEK MOXET MOABEPIHYTL BAaC ONMacHoMy
HaMPHKEHWIO UK APYTMM OMacHOCTAM.

MpY BO3HMKHOBEH NI NMOBPEXAEHN, TPeBYIOLLNX PEMOHTa, o6pallanTech K
KBaNMGUUMPOBaHHOMY O6CYKMBalOLLIEMY MEPCOHany.

16. AKKyMYNIITOP He [oMKeH NoABepraTbCsi BO3AEMCTBUMIO YPE3MePHOro Tenna,

TaKOro KaK COSMHLE, OFOHb UM TOMY NOA06HOE.

YnaKkoBKy HEOBXOANMO YHUYTOXKMTb B COOTBETCTBMM C MECTHbIMM 3aKOHaMU 1
npasuiamMm Mo yTunmsaumnm oTxoaos. KapToHHble KOpo6kuM 1 GyMara AoMKHbI GbiTh
OTCOPTUPOBaHbI Kak Bymara, MpurofHas [4sis BTOPUYHOM NepepaboTku, a niaTuHa
- KaK BTOPUYHbIV pecypc (MoTeHUMANbHbIN pecypc BTOPUYHOM NepepaboTKum).
CUMBOS NepPeYepKHYTOro MyCOPHOro 6aka Ha Konecax 03HauaeT, YTo NPoayKT
noanagaet noa Aeicravie Esponeiickom Avpektussl 2012/19 / EC.

Bce aneKTpuyeckme 1 afeKTPOHHbIe 13aenmns, BKtoyas 6atapeu, cneayet
YTUNN3MPOBATL OTAENbHO OT GbITOBbIX OTXOAOB Yepe3 CreLmanbHbie MyHKTbI
c60pa, Ha3HaYeHHbIe NMPABUTENbCTBOM U/ MECTHBLIMM BNACTAMMU.
MpaBubHasa yTUAM3aLmMa CTaporo 060pyAOBaHMS MOMOXET MPeAoTBPaTUTL
BO3MOXHbIE HeraTUBHbIE MNOCIEACTBUSA A1 OKPYXKAIOLLIEN CPefbl U 300P0BbS
Yeroseka.

XAPAKTEPUCTUKUN

BbICOKOMOLLHbI ayanoBbixoa; 40 BT RMS /350 BT P. M. P. O

[BoVHble 6,5-A0NMMOBblE AUHAaMWKK HyperBass 0ns NpeBOCXOAHOMN aKyCTUKM
BbICOKOUYACTOTHbIN ANHAMUK U3 METaNIMYECKOro Crasa Ans
BbICOKOYaCTOTHOrO 3BYKa

YacTtoTHas xapaktepuctuka: 90 My-20 K, S/ N >80 ab

[nana3soH yactoT FM: 87,5 ~ 108 Ml

AyauonpuemMHuk Bluetooth 5.0 co BcTpoeHHoM dyHKumen TWS

Paguyc oencteug 6ecnpoBogHomn cetTn: MuHUMyM 10 M (30 dyToB)

MopT USB 1 cnot Micro-SD (TF-kapTa) Ana BOCMPOM3BEAEHUA MY3bIKU B
dpopmaTte MP3

AUX-BXOL 1 AUX-BbIXOf, CO CTEPEOPa3beMOM 3,5 MM

6,3 MM NO3004YEHHbIN MUKPODOHHbIN U MUTaPHbIN BXOAHOW pazbem
He3aBncKMbIN perynaTop rpoMKoCTU MUKPOhOHa

Lindposoe axo (perynupyemoe) ana kapaoke c acbeKTom 3ana

He3aBucuMble NMPeLy31MoHHbIE MOBOPOTHbIE PEryNISTOPbI HU3KMX U BBICOKUX HacToT
DSP ¢ npenycTtaHoOBNEHHbIM 3KBanansepom

CeeToaiMoaHasa cucTeMa ocBelleHns ¢ 7-useTHbiM RGB-AnHaMmKoM ang
BEUEPUHOK C BO3MOXHOCTbIO yNpaBneHus no BbiGopy nonb3osaTens. KpacHoe
OKpy>atolLee ocselleHe.

MepesapswaemMada nutneras 6atapes: 7,4 B, 3600 MAY (Bpemsa 3apaaku 3,5 yaca)
BxogHoe rHesfno nutaHua = DC 10 B, 1A (ans 3apaaku akkyMynatopa)
Pa3mepbl: 338 x 297 x 554 MM / Bec: 7,46 kr

B CBSI31 C MOCTOAAHHbBIM MEPECMOTPOM W yNyyLeHWEM Hallein NpoayKLumMm
AN3aliH Y TEXHUYECKME XapaKTEPUCTUKIM MOTYT 6biTb U3MEHEHbI 6e3
npeaBapuTENbHOMO yBEAOMIEHUS.

SK _BEZPECNOSTNIi OPATREN

Dékujeme, Ze jste si zakoupili KTSP-460.

To je vase zaruka kvality, vykonu a hodnoty. Nasi technici do tohoto produktu
zahrnuli mnoho uziteénych a pohodInych funkci. Nezapomente si pfecist tento
navod, abyste se ujistili, Ze z kazdé funkce ziskate maximalni uzitek.

Tento produkt byl vyroben s pouzitim nejkvalitnéjsich soucasti a standardt
zpracovani. To bylo testovano inspektory a zjistil, Ze je v perfektnim provoznim
stavu, nez opustil nasi tovarnu.

DULEZITE

Pred pouzitim zafizeni si prectéte tyto bezpecnostni pokyny. Bezpecnostni a

provozni pokyny by mély byt uchovany pro budouci pouziti.

1. NepouZivajte tento pristroj v blizkosti vody-pristroj by sa nemal pouzivat v
blizkosti vody alebo vihkosti - napriklad vo vihkom suteréne alebo v blizkosti
bazéna alebo podobného prostredia.

2. Umistéte tento vyrobek a jeho pfislusenstvi nékam mimo dosah déti, aby

nedoslo k nebezpeci nebo jejich nevhodnému pouziti.

K pfipojeni zafizeni musite pouZit dodany napajeci kabel, jinak by mohlo

dojit k poskozeni jednotky.

4. Pouzivejte pouze dopliky / pfislusenstvi doporuc¢ené vyrobcem.

5. Chrante napajeci kabel pred poskrabanim, zejména pred zastrckami,
zasuvkami a v misté, kde vychazi z pfistroje.

6. Po pripojeni by mél byt kabel vzdy snadno pfistupny.

7. Odpojte zafizeni béhem boufky nebo pokud nebudete delsi dobu pouzivat.

8. Neskladujte v blizkosti zdroju tepla, jako jsou radiatory, tepelné registry,
kamna nebo jina zafizeni (véetné zesilovacu), kterad produkuji teplo.

9. Zafizeni je uréeno k pouziti pouze v mirném podnebi.

10. Nesmi se skladovat ani pouzivat pfi teplotach nizsich nez -15°C (5 F) nebo
vyssich nez 55°C (131 F), které by monhly pfistroj poskodit.

T. Nevystavujte jednotku pfimému slunec¢nimu zafreni ani tepelnému zafeni.

12. Nevystavujte jednotku silnym magnetickym nebo elektronickym
interferencim.

13. Jednotka by méla byt instalovana na stabilnim a vodorovném povrchu.

14. Cisténf:

- Pred cisténim pfistroj vypnéte.
- NepouZivejte tekuté ani aerosolové Cistici prostiedky.
- Cistéte pouze suchym hadfikem.

15. Nepokousejte se vyrobek sami opravovat, protoze otevieni nebo sejmuti
krytl vas muze vystavit nebezpeénému napéti nebo jinym nebezpecim.
Poskozeni, ktera je tfeba opravit, musi byt svéfena kvalifikovanému servisu.

16. Batéria by nemala byt vystavena nadmernému teplu, napriklad zo sinka,
ohna alebo podobne.

W

Obal je potrebné znicit v sulade s prislusnymi miestnymi zakonmi a predpismi
o zneskodnovani odpadu. Kartony a papier treba klasifikovat ako recyklovatelny
papier a platina ako recyklovatelny zdroj (potencialny recyklaény zdroj)

Pokud je tento symbol preskrtnutého kontejneru s koleckem pfipojen k
produktu, znamena to, Ze se na produkt vztahuje evropska smérnice 2012/19/ES.
Véechny elektrické a elektronické vyrobky véetné baterii by mély byt likvidovany
oddélené od komunalniho odpadu prostfednictvim uréenych sbérnych zafizeni
jmenovanych vladou nebo mistnimi Grady.

Spravna likvidace starého spotfebic¢e pomuze zabranit moznym negativnim
dopaddm na Zivotni prostfedi a lidské zdravi.

SPE IKACE
Vysoky vykon zvukového vystupu: 40W RMS / 350W P. M. P. O
Dualne 6,5" menice HyperBass pre vynikajldcu akustiku
Vyskovy reproduktor z kovovej zliatiny pre vysokofrekvencény zvuk
Frekvené&na odozva: 90Hz-20KHz, S/ N >80dB
Frekvencny rozsah FM: 87,5 ~ 108 MHz
Zvukovy prijimac Bluetooth 5.0 so zabudovanou funkciou TWS
Bezdroétovy dosah: minimalne 10 m (30 stop)
Port USB a slot na kartu Micro-SD (TF) na prehravanie hudby MP3
Aux-in a Aux-out s 3,5 mm stereo konektorom
6,3 mm pozlateny mikrofénovy a gitarovy vstupny konektor
Nezavislé ovladanie hlasitosti mikrofénu
Digitalna ozvena (nastavitelna) pre karaoke s halovym efektom
Nezavislé otocné ovladace pre presné basy a vysky
DSP s prednastavenym ekvalizérom
Osvetlovaci systém LED so 7-farebnym party reproduktorom RGB s ovladanim
volitelnym pouzivatelom. Cervené okolité osvetlenie.
Nabijatelna litiova batéria: 7,4 V, 3600mAh (Cas nabijania 3,5 hodiny)
Vstupna zasuvka = DC 10V, 1A (na nabijanie batérie)
Rozmery: 338 x 297 x 554 mm / Hmotnost: 7,46 kg

Vzhledem k neustalé revizi a zdokonalovani nasich vyrobkl se design a
specifikace mohou zménit bez predchoziho upozornéni.

SL VARNOSTNI UKREPI
Zahvaljujemo se vam za nakup KTSP-460.
Zagotavljamo kakovost, u¢inkovitost in vrednost. Nasi inzenirji so v ta izdelek
vkljucili Stevilne uporabne in prakti¢ne funkcije. Bodite prepricani, da v celoti
preberete ta navodila za uporabo, da boste kar najbolje izkoristili vsako funkcijo.
Ta izdelek je bil izdelan s komponentami najvisje kakovosti in najboljsimi
proizvodnimi standardi. Poleg tega je bilo njegovo delovanje temeljito
pregledano, preden je bilo odposlano iz tovarne.

POMEMBNO

Pred uporabo naprave preberite ta varnostna navodila.

Varnostna navodila in navodila za uporabo je treba hraniti za poznejso uporabo.

1. Naprave ne uporabljajte v bliZini vode - naprave ne smete uporabljati
v blizini vode ali vlage — na primer v mokri kleti ali v blizini bazena ali
podobnih okoljih.

2. Taizdelek in njegove dodatke postavite nekam izven dosega otrok, da se
izognete nevarnosti ali nepravilni uporabi.

3. Za prikljucitev naprave morate uporabiti prilozeni kabel, sicer lahko
poskodujete enoto.

4. Uporabljajte samo dodatke, ki jih je dolocil proizvajalec.

5. Zascitite napajalni kabel pred vklopom ali drobljenjem, zlasti v vticih,
posodah in na izstopnih mestih naprave.

6. Ko je kabel priklju¢en, mora biti vedno lahko dostopen.

7. Napravo izkljuc¢ite med nevihtami ali kadar je dlje ¢asa ne uporabljate.

8. Ne shranjujte v blizini virov toplote, kot so radiatorji, toplotni registri, peci ali
druge naprave (vkljuéno z ojacevalniki), ki proizvajajo toploto.

9. Naprava je zasnovana za uporabo samo v zmernem podnebju.

10. Ne sme se shranjevati ali uporabljati pri temperaturah pod -15°C (5 F) ali nad
55°C (131 F), kar bi lahko skrajalo Zivljenjsko dobo enote.

TI. Enota ne sme biti izpostavljena prekomerni vrocini, kot so sonce, ogenj ali
podobno.

12. Naprave ne izpostavljajte mo¢nim magnetnim ali elektronskim motnjam.

13. Enoto je treba namestiti na stabilno vodoravno povrsino.

14. Ciscenje:

- Pred ciscenjem izklopite napravo, ¢e je vklopljena, in jo odklopite.
- Ne uporabljajte tekocih ali razprsilnih Cistil.
- Obrisite samo s suho krpo.

15. Izdelka ne poskusajte popraviti sami, saj lahko odpiranje ali odstranjevanje
pokrovov, ki niso izpostavljeni v prirocniku za hitri zacetek, izpostavi nevarni
napetosti ali drugim nevarnostim in lahko poskoduje enoto. Skodo, ki jo je
treba popraviti, je treba napotiti na usposobljeno servisno osebje.

16. Baterija ne sme biti izpostavljena prekomerni vrocini, kot je sonce, ogenj ali
podobno.

Embalazo je treba uniciti v skladu z ustreznimi lokalnimi zakoni in predpisi o
odstranjevanju odpadkov. Kartone in papir je treba razvrstiti kot papir, ki ga je
mogoce reciklirati, platino pa kot vir, ki ga je mogoce reciklirati (potencialni vir
recikliranja)

Simbol pre¢rtanega smetnjaka na izdelku pomeni, da je izdelek skladen z
Evropsko direktivo 2012/19/EC.

Vse elektricne in elektronske izdelke, vkljuéno z baterijami, je treba odstraniti
lo¢eno v skladu s predpisi o komunalnih odpadkih prek zbiralnic, ki jih dolocijo
vlada ali lokalni organi.

Pravilno odstranjevanje starega aparata bo pomagalo zmanjsati morebitne
negativne posledice za zdravje ljudi in okolje.

Visokozmogljiv zvoéni izhod: 40W RMS /350W P. M. P. O
Dva 6,5-pal¢na HyperBass gonilnika za odli¢no akustiko

Visokofrekvencni zvoénik iz kovinske zlitine za visokofrekvenéni zvok
Frekvenéni odziv: 90Hz-20kHz, S/ N >80 dB

Frekvencno obmocje FM: 87.5 ~ 108 MHz

Zvocni sprejemnik Bluetooth 5.0 z vgrajeno funkcijo TWS

Brezzi¢ni doseg: najmanj 10 m (30 ft)

Vrata USB in reza Micro-SD (kartica TF) za predvajanje glasbe MP3
Aux-in in Aux-out s 3,5 mm stereo priklju¢kom

6,3 mm pozlac¢en vhodni priklju¢ek za mikrofon in kitaro

Neodvisen nadzor glasnosti mikrofona

Digitalni odmev (nastavljiv) za karaoke z u¢inkom dvorane
Neodvisna vrtljiva upravljalca natanénih basov in visokih tonov

DSP s prednastavljenim izenacevalnikom

Sistem osvetlitve LED s 7-barvnim zvo¢nikom RGB za zabavo z moZnostjo
nadzora, ki ga izbere uporabnik. Rde¢a ambientalna osvetlitev.
Polnilna litijeva baterija: 7,4 V, 3600mAnh (Cas polnjenja 3,5 ure)
Vhodna vti¢nica = DC 10V, 1A (za polnjenje baterije)

Dimenzije: 338 x 297 x 554 mm / Teza: 7,46 kg

Zaradi nenehnega pregleda in izboljsevanja nasih izdelkov se lahko dizajn in
specifikacije spremenijo brez predhodnega obvestila.

SR MEPE BESBEQHOCTU

XBana wTo cte kynunu KTSP-460.

OBo je Balle ocuryparbe KBanuTteTa, nepdopmMaHch 1 BpeaHocTu. Hawm
VHXXeHepU Cy Y 0Baj MPOM3BOA YK/bYYMIN 6POjHE KOPUCHE 1 MpaKTUyHe
PyHKUMje. MonnMo NpoymTajTe OBO yMyTCTBO 3a yNoTpeby y NOTMYyHOCTM KakKo
6ucTe 6UNU CUIypPHU Oa of cBake PyHKLMje MOXKeTe A06UTN MaKCUManHy
KOPUCT.

OBaj NnpounsBof je npomsBefeH KopuwhereM HajKBaNMUTETHUJUX KOMMOHEHTH
1 cTaHdapAa uspaae. Icnutmneanu cy ra MHCMEKTOPU 1 OTKPUAW Aa je y
6ecnpurjeKopHOM pagHOM CTakby Mpe HEero LWTO je HanycTho Hally ¢abpuky.

BAXHO

MpounTajTe oBa 6e36enHOCHa ynyTcTBa npe yrnoTpebe ypehaja. YnyTcTea 3a

CUMYPHOCT 1 paf Tpeba 3aapyaTh 3a 6yayhy ynotpe6by.

1. He kopucTuTe oBaj ypehajy 6nu3nHu Boge - ypehaj ce He cMe KopUCTUTN Y
6113NHK BOAE MU BNare-Ha MpUMep, y BAaXXHOM NMOAPYMY UKWy 6N3UHN
6aseHa UKy CIMYHUM YCNOBMMA.

2. CraBwTe 0Baj NpoM3BO/ M NPUEOP Herae BaH [oXBaTa Aelle, Kako 6ucte
M36ErNN ONacHOCT UM FUXOBY HEMPUMEPEHY YNoTpeBy.

3. MopaTe KOPWUCTUTU NPUIOKEHM Kab 3a Hanajarbe Aa GK1cTe nosesanu

ypehaj, jep y cynpoTHOM MOXe [ia OLUTETU jeAMHULLY.

. KopwuctuTe camo fodatke / aoaaTtke Koje je oapeamno npovssohau.

3awTnTnTe Kabn 3a Hanajarbe Of XoAa Mo HeMy, Moce6HO CTerHyTor Ha

YTUKauMMa, yTUYHMLaMa 1 Ha MecTy Ha KojeM 13nase u3 ypehaja.

Kapa je kabn noeesaH, kabn 61 yBek Tpe6ao 6UTK NaKko AOCTyNaH.

7. VicKrbyuuTe anapart U3 yTUUHULLE TOKOM Oflyje Ca FPM/baBUHOM UK Kaaa ce
He KOPUCTU AY)KWN BPEMEHCKM Nepurog.

8. He uyBajTe y 6113nHM M3BOPa ToNNoTe, MONYT paanjatopa, ypehaja 3a
rpejarbe, WNopeta unu Apyrix ypehaja (ykmwy4dyjyhu nojadana) koju
npouv3sBsoae TonmoTy.

9. VYpehaj je HaMerbeH 3a ynoTpeby caMo Y yMepeHoj KNuMu.

10. He cMe ce 4yBaTW UM KOPUCTUTK Ha TeMnepaTypama HMKMM of, -15°LL, (5 D)
Unu nsHag, 55°L, (131 @) WwTo MoXKe OWTETUTH CET.
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1. He nznaxute ypehaj AMPEKTHO CyHUEBOj CBETAIOCTU HUTU TOMIOTHOM 3paderby.

12. He n3naxuTe jeanHULY jaknMM MarHeTHUM UM eNeKTPOHCKMM CMeTHama.
13. JeguHuuy Tpeba UHCTanMpaTh Ha CTabUHOj U BOAOPABHO] MOBPLLUMHM.
14. Ynwherbe:

- VIcKkbyumTe jeanHMLYy ako je ykrbydeHa npe ynwhersa.

- He kopucTUTe Te4Ha cpeacTsa 3a Yniherse nan aepocona.

- YncTrTe camMo CyBOM KPMoMm.

15. He nokyuwaBsajTe camMi NoNpaBuUTX OBaj MPOM3BO, jep Bac OTBaparse Un
YKarbake MOK/I0MaLa MoXe U3MOXUTIU OMACcHOM HaMoHy UMK APYrUM
onacHocTuma. OwTeherba KojMMa je MoTpebHO NonpaBUTh Mopajy ce
06paTUTK KBaNMPUKOBAHOM CEPBUCHOM OCOG/bY.

16. BaTepuja He cMe BUTU U3NOXKEHa NPEKOMEPHO] TOMAOTU NOMYT CyHLa,
BaTPe WM CANYHO.

KoHTejHep Mopa 61TV YHULLTEH Y CKay Ca PeNeBaHTHUM NIOKaHUM
3aKOHMMa W NPOMUCKMa O ofNararky oTrnaaa. KapToHcke KyTuje 1 nanup
Mopajy 6UTK KnacdUKoBaHM Kao PeLIMKIMPaHK Nanup, a naaTrHa kao
peumnKnmpaHu pecypc (NoTeHLmMjanHn pecypc 3a peLmKiaxy)

Kapa ce oBaj MpeKpuKeHN CUMB0I KaHTe 3a OTMaTKe NPUYBPCTU Ha
npoun3BoAY, TO 3Ha4M Aa je NPOV3BOA NOKPVBEH EBPONCKOM AVPEeKTUBOM
2012M19/ELl,

CBU eNeKTPUYHW U eNeKTPOHUYKM Npou3Boau, yKibydyjyhu 6atepuje, Tpebajy
ce ofnaratvi 0iBOjeHO O KOMyHanHor oTnafa Kpos ofpeheHe cabupHe
npocTope Koje MMeHyje Bafa nnu nokanHe Bfactu.

MpaBunHo oanarakse ctapor ypehaja nomohu he y cnpevasarsy
MoTeHUMjanHNX HeraTMBHMX NOCeamMLa MO XKUBOTHY CPeAVHY U 3ApaB/be byan.

| CMELIUOUKALIMIE |

N3na3Hun ayano curHan Benuke cHare: PMC oa 40B /3508 UK ABOCTPYKU
6,5-MHYHK Xrnep6ac ApajBepu 3a BPXYHCKY aKyCTUKY

BurCoKOTOHaL, 0f flerype MeTana 3a BUCOKOTOHaL,

DpeKBeHUMjCKI 0a3mMB: 90x3-20KX3, curHan / wym >80a6

®pekBeHUMjcku oncer FM: 87,5 ~108 MHz

BnyeTooTx 5.0 ayano npujeMHUK ca yrpaheHom dyHKLUnjom TWC

[JomeT 6exxmyHe Mpexe: HajMarse 10 M (30 ctona)

YCB MopT 1 Muuypo-Ch ytop (TO kapTuua) 3a penpoayKuujy Mysuke y MM3
bopmaTty

[opatHu ynas v 4ogaTHU U31as ca CTepeo NPUK/bYYKOM of 3,5 MM

. nosnaheHn ynasHu Npukbyyak 3a rutapy M MUKpodpoH of 6,3 MM
He3saBucHa KOHTPONa jaunHe 3ByKa MUKpPOodOHa

OurutanHu opjek (Nnogecus) 3a Kapaoke ca Xann epexkTom

He3aBrcHa BUCOKODPEKBEHTHA 1 HUCKOPPEKBEHTHA NPeLV3Ha poTaLnoHa
KOHTpOnNa

[CM ca yHanpea nogelieHM eKBUIaj3epom

NEQ[, cuctem ocBeTrberba ca PIB 3ByYHMKOM 3a 3a6aBy y 7 60ja ca
npunaroheHoM KOHTPOMIOM KOPUCHWKA. LpBEHO aMBUjeHTaIHO OCBETIbeHsE.
NntujyMcka 6atepuja: 7,4 B, 3600 max (BpeMe nyrbersa 3,5 caTa)

YnasHa yTudHWLa 3a Hanajarse =10 AL, 1 A (3a nyrberse 6atepuje)
[uMeHsnje: 338 K 297 K 554 MM / TexkuHa: 7,46 Kr

360r cTanHe peBusmje 1 yHanpehersa HalIVX NPov3BoAa, AW3ajH U
cneuvduKaLmje NoANoXKHe Cy NpoMeHama 6e3 farbrber.

Tack for att du kopte KTSP-460.

Detta ar din férsakring av kvalitet, prestanda och véarde. Vara ingenjérer har
inkluderat manga anvandbara och praktiska funktioner i denna produkt. Var
noga med att lasa denna bruksanvisning fullstandigt for att se till att du far
maximal nytta av varje funktion.

Denna produkt tillverkades med hjalp av komponenter och standarder for
utférande av hogsta kvalitet. Det testades av inspektorer och visade sig vara i
perfekt skick innan det lamnade var fabrik.

VIKTIG

Las dessa sakerhetsinstruktioner innan du anvander enheten. Sékerhets- och

bruksanvisningen boér bevaras for framtida referens.

1. Anvand inte denna apparat nara vatten-apparaten ska inte anvandas
néra vatten eller fukt — till exempel i en vat kéllare eller néra en pool eller
liknande miljoer.

2. Placera denna produkt och dess tillbehér nagonstans utom rackhall for
barn for att undvika fara eller felaktig anvandning.

3. Du maste anvanda den medféljande natsladden fér att ansluta enheten,

annars kan det skada enheten.

. Anvand endast tillbehdr / tillbehér som anges av tillverkaren.

Skydda natsladden sa att den inte gar pa klammningen, sarskilt vid kontakterna,

stickkontakterna och vid den punkt dar de kommmer ut ur apparaten.

Nar kabeln ar ansluten ska den alltid vara lattillganglig.

7. Koppla ur apparaten under askvader eller nar den inte anvands under langa
perioder.

8. Forvara inte i narheten av varmekallor som varmeelement, varmeapparater,
kaminer eller andra apparater (inklusive forstarkare) som producerar varme.

9. Enheten ar endast avsedd att anvandas i ett tempererat klimat.

10. Den ska inte forvaras eller anvandas vid temperaturer under -15°C (5 F) eller
over 55°C (131 F), vilket kan skada apparaten.

1. Utséatt inte enheten direkt fér solljus eller varmestralning.

12. Utsatt inte enheten for starka magnetiska eller elektroniska stérningar.

13. Enheten ska installeras pa en stabil och horisontell yta.

14. Rengoring:

- Stang av enheten om den &r pa innan rengéring.
- Anvand inte flytande rengéringsmedel eller aerosolrengéringsmedel.
- Rengér endast med torr trasa.

15. Forsok inte reparera den har produkten sjalv eftersom éppning eller
avlagsnande av lock kan utsatta dig for farlig spanning eller andra faror. Skador
som behdéver repareras maste hanvisas till kvalificerad servicepersonal.

16. Batteriet ska inte utsattas for dverdriven varme, tex. fran sol, eld eller liknande.
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Férpackningen maste férstéras i enlighet med relevanta lokala lagar och
bestdmmelser om avfallshantering. Kartonger och papper maste sorteras som
atervinningsbart papper och platina som en atervinningsbar resurs (potentiell
atervinningsresurs).

Nar denna 6verkorsade symbol med hjulkorg ar ansluten till en produkt,
betyder det att produkten omfattas av EU-direktivet 2012/19/EG.

Alla elektriska och elektroniska produkter inklusive batterier ska

bortskaffas separat fran den kommunala avfallsstrémmen via utsedda
insamlingsanlaggningar som utses av regeringen eller de lokala
myndigheterna.

Ratt avfallshantering av din gamla apparat hjalper till att forhindra eventuella
negativa konsekvenser for miljon och manniskors halsa.

SPE KATIONER
Hogeffektiv [judutgdng: 40W RMS /350W P. M. P. O
Dubbla 6,5" HyperBass-drivrutiner for utmarkt akustik
Diskant i metalllegering for hégfrekvent ljud
Frekvenssvar: 90Hz-20KHz, S/ N >80dB
Frekvensomrade FM: 875 ~ 108 MHz
Bluetooth 5.0-ljudmottagare med inbyggd TWS-funktion
Tradlos réackvidd: minst 10 meter (30 fot)
USB-port och Micro-SD-kortplats (TF-kort) for MP3-uppspelning
Aux-in och Aux-out med 3,5 mm stereokontakt
6,3 mm guldplaterad mikrofon- och gitarringdngskontakt
Oberoende mikrofonvolymkontroll
Digitalt eko (justerbart) for karaoke med hall-effekt
Oberoende roterande reglage for Precision Bass och Treble
DSP med férinstalld equaliser
LED-belysningssystem med 7-fargs RGB-partyhdgtalare med valbar styrning.
R&d omgivningsbelysning.
Uppladdningsbart litiumbatteri: 7,4 V, 3600mAh (3,5 timmars laddningstid)
Stromforsorjningsuttag = DC 10V, 1A (for att ladda batteriet)
Matt: 338 x 297 x 554 mm / Vikt: 7,46 kg

P4 grund av kontinuerlig revidering och férbattring av vara produkter kan
design och specifikationer andras utan ytterligare varsel.

TR BASVURU KILAV!

KTSP-460 'yi satin aldiginiz igin tesekkur ederiz.

Bu, kalite, performans ve deger glvencenizdir. MUhendislerimiz bu tGrdne
bircok kullanish ve kullanish 6zelligi dahil ettiler. Her bir 6zellikten maksimum
faydayi sagladiginizdan emin olmak icin Iutfen bu kullanim Kilavuzunu
tamamen okudugunuzdan emin olun.

Bu Urdn, en kaliteli bilesenler ve iscilik standartlari kullanilarak Gretilmistir.
Mufettisler tarafindan test edilmis ve fabrikamizdan ¢ikmadan énce
mukemmel calisir durumda oldugu goérulmustar.

Please, follow the next steps in order to fold correctly the manual.
The manual has to be folded in an acordion style.

ONEMLI

Cihazinizi kullanmadan énce bu guvenlik talimatlarini okuyun.

Guvenlik ve galistirma talimatlari ileride basvurmak Uzere saklanmalidir.

1. Bucihazi suyun yakininda kullanmayin - Cihaz su veya nemin yakininda
kullaniimamalidir - 6rnegin i1slak bir bodrumda veya yizme havuzunun
veya benzeri ortamlarin yakininda.

2. Tehlikeden veya uygunsuz kullanimlarindan kacinmak igin bu Grint ve
aksesuarlarini gocuklarin erisemeyecegi bir yere koyun.

3. Cihazi baglamak icin verilen glg¢ kablosunu kullanmalisiniz, aksi takdirde
Uniteye zarar verebilir.

4. Yalnizca Uretici tarafindan belirtilen ekleri / aksesuarlari kullanin.

Gug kablosunun tzerine basilmasina veya 6zellikle fislerde, prizlerde ve

aparattan ciktiklar noktada kistirilmasina karsi koruyun.

6. Baglandiginda, kablo her zaman kolayca erisilebilir olmalidir.

7. Simsekli firtinalarda veya uzun sure kullaniimadiginda cihazi fisten gekin.

8. Radyator, kalorifer 1zgarasi, soba gibi 1si kaynaklarinin veya isi Ureten diger
cihazlarin (amplifikatérler dahil) yakininda saklamayin.

9. Cihaz, yalnizca iliman bir iklimde kullanilmak Uzere tasarlanmistir.

10. Sete zarar verebilecek -15°C (5 F) altindaki veya 55°C (131 F) Uzerindeki
sicakliklarda saklanmamali veya kullanilmamalidir.

1. Uniteyi dogrudan giines 1sigina veya isi radyasyonuna maruz birakmayin.

12. Uniteyi gUglu manyetik veya elektronik parazitlere maruz birakmayin.

13. Unite sabit ve yatay bir ylzeye kurulmalidir.

14. Temizlik:

- Temizlemeden 6nce Aciksa Uniteyi kapatin.
- Sivi ve sprey temizleyici kullanmayin.
- Yalnizca kuru bezle temizleyin.

15. Bu UrdnU kendiniz onarmaya galismayin ¢Unka kapaklari agmak veya
cikarmak sizi tehlikeli voltajlara veya diger tehlikelere maruz birakabilir.
Onarim gerektiren hasarlar, kalifiye servis personeline basvurulmalidir.

16. Pil, glines, ates veya benzeri gibi asiri Isiya maruz birakilmamalidir.
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Ambalajin, atik bertarafi ile ilgili ilgili yerel yasa ve yonetmeliklere uygun olarak
imha edilmesi gerekmektedir. Karton ve kagitlarin geri donusturulebilir kagit
ve platinin geri donusturulebilir kaynak (potansiyel geri dontsum kaynagdi)
olarak siniflandiriimasi gerekir.

Bir UrGine garpi isaretli tekerlekli ¢cop kutusu simgesi eklendiginde, bu, Granan
2012/19 / EC sayili Avrupa Direktifi kapsaminda oldugu anlamina gelir.

Piller dahil tum elektrikli ve elektronik Grtnler, hikUmet veya yerel yetkililer
tarafindan belirlenen 6zel olarak tasarlanmis toplama tesisleri araciligiyla
belediye atik sisteminden ayri olarak imha edilmelidir.

Eski cihazinizin dogru sekilde imha edilmesi, cevre ve insan saghdi icin olasi
olumsuz sonuglari énlemeye yardimci olacaktir.

TEKNIK OZELLIKLER

Yiksek gUglu ses ¢ikisl: 4OW RMS /350W P. M. P. O

Mukemmel akustik igin ¢ift 6,5" HyperBass strict

Yuksek frekansli ses icin metal alasimli tweeter

Frekans yaniti: 90Hz-20KHz, S / N >80dB

Frekans araligi FM: 87.5 ~ 108 MHz

Dahili TWS islevine sahip Bluetooth 5.0 ses alicisi

Kablosuz menzil: minimum 10m (30ft)

MP3 muzik calmak icin USB baglanti noktasi ve Micro-SD (TF kart) yuvasi
Aux-in ve Aux-out, 3,5 mm stereo konektor ile

6,3 mm altin kaplama gitar ve mikrofon giris konnektora

Bagimsiz mikrofon ses seviyesi kontrolu

Hall Efektli Karaoke i¢in Dijital Yanki (Ayarlanabilir)

Bagimsiz Hassas Bas ve Tiz Déner Kontroller

Onceden ayarlanmis ekolayzirli DSP

Kullanici tarafindan secilebilir kontrollt 7 renkli RGB parti hoparlorlt LED
aydinlatma sistemi. Kirmizi ortam aydinlatmasi

Sarj edilebilir lityum pil: 7,4 V, 3600mAh (3,5 saat sarj stresi)

Gug giris soketi = DC 10V, 1A (bataryayi sarj etmek igin)

Boyutlar: 338 x 297 x 554 mm / Agirlik: 7,46 kg
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'BUTTONS FUNCTION

BLUETOOTH CONNEC PRECAUCION

BUTTONS FUNCTION

'BLUETOOTH CONNECTING PRECAUCION

ACTERISTICAS

FUNCION DE CADA TECLA

INTERFACE DES FONCTI

FEATURES

FONCTIONNALITES

Urdinlerimizin surekli revizyonu ve iyilestiriimesi nedeniyle, tasarim ve teknik
ozellikler 6nceden haber verilmeksizin degistirilebilir.
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FEATURES
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FEATURES

With a properly manipulation process you’ll get those sides once the manual is folded:
Front: The front of the manual with the languages and the info about the product.
Back: The back part of the manual, where you’ll find the contact information and the AIWA logo.

front back
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USER MANUAL

MANUAL DE USUARIO

MODE D'EMPLOI

BEDIENUNGSANLEITUNG
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MANUAL DO USUARIO




